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1. Normas generales de SPSS. Gestión de ficheros, casos y variables

1.1. Introducción

Las pŕacticas se van a realizar con el programaSPSS para Windows, versíon 9.0 (en espãnol). Para ejecutar el programa
debemos seleccionarInicio ⇒Programas ⇒SPSS 9.0 para Windows. La primera vez que se ejecuta el programa aparece la ventana
de la Figura 1, en la que es conveniente marcar la opción No volver a mostrar este cuadro de diálogo. Aśı, cuando volvamos a

Figura 1: Ventana inicial del programa SPSS 9.0 para Windows

ejecutar el programaSPSS para Windowslo primero que aparecerá seŕa la ventana b́asica de esta aplicación, o para ser ḿas
precisos, laventana del editor de datos(Figura 2). Como en cualquier otra aplicación Windows, laventana del editor de

Figura 2: Ventana del editor de datos de SPSS

datospuede modificarse en cuanto al tamaño y a la disposicíon de sus elementos. Posteriormente veremos el resto de las
ventanas de la aplicación SPSS para Windows; pero, por ahora, vamos a centrarnos esésta. Se trata de una ventana tı́pica de
una aplicacíon Windows que, de arriba a abajo, consta de los siguientes elementos:

En la primera ĺınea aparece labarra de tı́tulo con el meńu de control, el nombre de la ventana y los botones de
minimizar, maximizar y cerrar.

En la segunda lı́nea est́a labarra de menúscon los 10 meńus que luego comentaremos.
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La tercera ĺınea es labarra de herramientas donde, mediante botones con iconos, se representan algunas de las
operaciones ḿas habituales. Si pasamos el puntero del ratón por cualquiera de ellos, aparecerá en la pantalla un texto
indicando la funcíon que se activa. Esta barra es personalizable.

Despúes aparece lal ı́nea de edicíon de datosque, a su vez, está dividida en dos partes, como posteriormente veremos.

El grueso de la ventana está ocupado por lamatriz de datosque aparece flanqueada por una primera fila en gris con
los encabezamientos de las variables y por una primera columna, también en gris, con los ńumeros de los casos.

La última ĺınea de la ventana (de arriba a abajo) es labarra de estado, en la que el sistema proporciona diversos
mensajes. Esta barra está dividida en varias zonas de avisos. La primera está reservada para informaciones de tipo
general y en la segunda aparece lo relativo al procesador deSPSS. Cuando no hay operación en marcha aparece el
mensajeProcesador SPSS para Windows preparado. En caso contrario aparecerá el nombre del comando que en ese
momento se esté ejecutando e información adicional como, por ejemplo, el número de casos procesados.

1.2. Barra de meńus

A continuacíon se da un resumen de lo que se puede encontrar en labarra de menús:

Archivo: Mediante este menú se pueden abrir, crear o grabar los diferentes ficheros queSPSSemplea, ya sean de datos,
instrucciones, resultados o procesos. Igualmente, es posible controlar las tareas de impresión.

Edición: Permite realizar las tareas habituales de edición: modificar, borrar, copiar, pegar, seleccionar, etc.

Ver: Permite controlar diversos parámetros de visualización en pantalla.

Datos: Este meńu permite definir variables, ası́ como efectuar modificaciones en los ficheros de datos: seleccionar, añadir,
ponderar, etc.

Transformar: Aqúı se encuentran todas las opciones relativas a la modificación y generacíon de nuevas variables. Las
funciones de este menú y del anterior son temporales y sólo est́an en vigor durante la sesión, sin que afecten al fichero
original de datos. Si se quieren convertir en permanentes, deben grabarse los cambios.

Analizar: Mediante este menú se accede a los diferentes análisis estad́ısticos que se pueden realizar con los datos.

Gráficos: Permite la creación y edicíon de diversos tipos de gráficos de alta resolución. Algunos de ellos son también
accesibles a través de determinadas técnicas estadı́sticas.

Utilidades: Entre otras, posibilita mostrar información sobre los ficheros deSPSS, las variables o el tratamiento de conjuntos
de variables.

Ventana: Dispone de las funciones habituales para controlar las ventanas.

?: Proporciona ayuda al usuario en el formato tı́pico de Windows.

Para salir del programa debe seleccionarse la opción Archivo ⇒Salir. Los usuarios deWindows 95, Windows 98́o Windows
NT pueden abandonar el programa pulsando el botón de la esquina superior derecha de la ventana (botón × ).

1.3. Tipos de ventanas

Existen diversos tipos de ventanas en SPSS:

Editor de datos. Esta ventana muestra el contenido del archivo de datos. Con elEditor de datosse pueden crear nuevos
archivos de datos o modificar los existentes. La ventana delEditor de datosse abre autoḿaticamente cuando se inicia
una sesíon deSPSS. No se puede tener ḿas de un archivo de datos abierto al mismo tiempo.

Visor. Todas las tablas, los gráficos y los resultados estadı́sticos se muestran en elVisor (ver la Figura 3). Se pueden editar
los resultados y guardarlos para utilizarlos posteriormente. La ventana delVisor se abre autoḿaticamente la primera
vez que se ejecuta un procedimiento que genera resultados.

Se puede utilizar elVisor para:

Examinar los resultados.

Mostrar u ocultar tablas y gráficos seleccionados.

Cambiar el orden de presentación de los resultados moviendo los elementos seleccionados.

Mover elementos entre el visor y otras aplicaciones.
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Figura 3: Ejemplo de unos resultados en el Visor de SPSS

El Visor se divide en dos paneles:

1. El panel izquierdo muestra una lista de titulares del contenido.

2. El panel derecho contiene tablas estadı́sticas, gŕaficos y resultados de texto.

Se pueden utilizar las barras de desplazamiento para examinar los resultados o bien pulsar en un elemento de los
titulares para ir directamente a la tabla o gráfico correspondientes.

Se puede pulsar y arrastrar el borde derecho del panel de titulares para cambiar la anchura del mismo.

El panel de titulares proporciona una tabla de contenidos del documento delVisor. Se puede utilizar este panel para
navegar por los resultados y controlar su presentación. La mayoŕıa de las acciones que hay en dicho panel tienen su
efecto correspondiente en el panel de contenidos.

� Si se selecciona un elemento en el panel de titulares, se seleccionará y mostraŕa el elemento correspondiente en
el panel de contenidos.

� Si se mueve un elemento en el panel de titulares, también se moveŕa el elemento correspondiente en el panel de
contenidos.

� Si se contrae la vista de titulares, se ocultarán los resultados de todos los elementos en los niveles contraı́dos.

Visor de borrador. Los resultados pueden mostrarse como texto normal (en lugar de como tablas pivote interactivas) en el
Visor de borrador.

Editor de tablas pivote. Con elEditor de tablas pivotees posible modificar los resultados mostrados en este tipo de tablas
de diversas maneras. Se puede editar el texto, intercambiar los datos de las filas y las columnas, añadir colores, crear
tablas multidimensionales y ocultar o mostrar los resultados de manera selectiva.

Editor de gr áficos. En ella se pueden modificar los gráficos y diagramas de alta resolución. Es posible cambiar los colo-
res, seleccionar diferentes tipos de fuentes y tamaños, intercambiar los ejes horizontal y vertical, rotar diagramas de
dispersíon tridimensionales e incluso cambiar el tipo de gráfico.

Editor de resultados de texto.Los resultados de texto que no aparecen en las tablas pivote pueden modificarse con elEditor
de resultados de texto. Se pueden editar los resultados y cambiar las caracterı́sticas de las fuentes (tipo, estilo, color y
tamãno).
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Editor de sintaxis. Se pueden pegar las selecciones del cuadro de diálogo en una ventana de sintaxis, donde aparecerán en
forma de sintaxis de comandos. A continuación se puede editar esta sintaxis para utilizar las funciones especiales de
SPSSque no se encuentran disponibles en los cuadros de diálogo. Tambíen se pueden guardar los comandos en un
archivo para utilizarlos en sesiones deSPSSposteriores.

Editor de procesos.El procesamiento y la automatización OLE permiten personalizar y automatizar muchas tareas enSPSS.
Se puede utilizar elEditor de procesospara crear y modificar los procesos básicos.

Para acabar lo relativo a las ventanas deSPSSveamos una cuestión importante que afecta a las ventanas de resultados y de
sintaxis cuando se tienen abiertas más de una de cada tipo.

1.4. Presentacíon de nuestro ejemplo

Para ilustrar las cuestiones que se van a ir discutiendo a lo largo de las prácticas, utilizaremos el conjunto de datos de la
Tabla 1, que se refieren al estudio de diversas variables en una muestra de libros de una biblioteca universitaria. Las variables
son: materia (disciplina cientı́fica a la que pertenece el libro); precio (en pesetas); entrada (fecha de entrada del libro en la
biblioteca); vejez (antig̈uedad del libro, es decir, número de ãnos transcurridos entre su publicación y la fecha en la que se
hace la investigación, con los siguientes resultados: 1=entre 1 y 3 años, 2=entre 4 y 6 ãnos, 3=entre 7 y 9 ãnos, 4=10 ãnos o
más); altura (en centı́metros); peso (en gramos); préstamo (ńumero de veces que se ha prestado el libro en elúltimo ãno); y
las tresúltimas corresponden a la opinión de tres expertos respecto de la encuadernación de los libros (1=muy mala, 2=mala,
3=regular, 4=buena, 5=muy buena).

libro no materia precio entrada vejez altura peso préstamo opiníon1 opiníon2 opiníon3
1 E 5300 03.05.1995 1 20.5 325 32 2 1 1
2 G 3200 06.12.1994 2 25.6 890 18 5 4 5
3 E 12590 25.10.1995 2 20.0 415 9 4 5 5
4 I 7500 03.09.1994 2 20.0 400 15 2 3 4
5 L 890 12.03.1996 1 18.8 515 2 3 3 3
6 I 11550 26.06.1996 2 25.0 650 36 1 5 3
7 H 3250 15.10.1995 1 30.6 790 5 3 3 1
8 H 4000 26.11.1994 4 28.9 890 9 1 3 2
9 L 19500 07.07.1994 1 20.1 320 7 4 2 1
10 I 5500 04.05.1995 1 20.0 420 12 2 5 3
11 E 8700 06.10.1995 3 23.5 620 42 3 2 2
12 E 16300 12.12.1996 2 23.5 720 20 4 3 4
13 G 9650 12.05.1995 3 30.9 850 10 3 3 5
14 I 2500 13.11.1994 2 20.5 620 9 1 3 2
15 E 8750 15.02.1996 1 22.0 475 15 2 5 5
16 L 1250 01.02.1994 1 20.0 320 1 4 4 3
17 L 1250 11.11.1995 1 21.0 380 15 4 3 5
18 G 1250 07.06.1996 2 35.9 790 16 5 4 4
19 G 13750 23.04.1996 1 33.0 780 9 5 3 5
20 I 8100 21.10.1996 2 20.0 500 16 1 2 4
21 E 7500 03.03.1995 2 25.9 550 11 2 5 4
22 G 15850 11.08.1996 1 25.0 820 8 2 3 3
23 H 23000 04.04.1995 1 19.8 360 4 3 2 4
24 H 3950 23.09.1996 4 25.3 490 4 4 1 4
25 2100 15.12.1994 4 22.8 480 2 4 2 4
26 E 6900 06.09.1995 1 19.8 390 23 1 3 5
27 E 18500 12.03.1996 1 20.0 520 16 2 4 3
28 G 10200 08.05.1996 1 20.0 650 13 1 2 3
29 I 4800 04.10.1995 2 20.0 690 20 5 5 4
30 G 3500 06.09.1996 1 36.2 785 9 5 2 5

Cuadro 1: Datos que vamos a introducir y grabar con el nombre LIBROS.SAV

1.5. Definicíon de las variables

Antes de introducir los datos, tenemos que definir las variables. Para explicar este apartado vamos a hacer la definición de
la primera de las variables de nuestro ejemplo. Esta primera variable es la disciplina cientı́fica a la que pertenece cada libro
y la denominaremosmateria. Se trata de una variable cualitativa nominal. Para facilitar la introducción de los resultados de
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esta variable vamos a codificarla de la siguiente forma: E=estadı́stica, G=geografı́a, I=informática, L=literatura, H=historia.
Para definirla seguimos los siguientes pasos:

Seleccionamos la primera columna de la matriz de datos haciendoclic en cualquiera de sus casillas.

En la barra de meńus seleccionamosDatos ⇒Definir variable. Entonces aparece el cuadro de diálogo de la Figura 4.
Como observamos, la información sobre la definición de variables incluye:

Figura 4: Cuadro de díalogo para definir una variable

• Nombre de variable.

• Tipo de datos (nuḿerico, de cadena, fecha, etc.).

• Las etiquetas descriptivas de variable y de valor.

• Códigos especiales para valores perdidos.

• Nivel de medida.

Se pueden definir variables nuevas o cambiar las definiciones de variables existentes.

Para los nombres de variable se aplican las siguientes normas:

• El nombre debe comenzar por una letra. Los demás caracteres pueden ser letras, dı́gitos, puntos o los sı́mbolos
@, #, ó <

• Los nombres de variable no pueden terminar en punto.

• Se deben evitar los nombres de variable que terminan con subrayado (para evitar conflictos con las variables
creadas autoḿaticamente por algunos procedimientos).

• La longitud del nombre no debe exceder de los ocho caracteres.

• No se pueden utilizar espacios en blanco ni caracteres especiales (por ejemplo, !, ?, ’ y *).

• Cada nombre de variable debe serúnico. Los nombres de variable no distinguen mayúsculas de mińusculas.

Nosotros escribiremosmateria junto aNombre de variable.

A continuacíon pulsamos el botón Tipo. Entonces aparece el cuadro de diálogo de la Figura 5. Aquı́ se especifica los
tipos de datos de cada variable. Por defecto se asume que todas las variables nuevas son numéricas. Se puede utilizar
esta opcíon para cambiar el tipo de datos. El contenido del cuadro de diálogoDefinir tipo de variabledepende del tipo
de datos seleccionado. Para algunos tipos de datos, hay cuadros de texto para el ancho y el número de decimales; para
otros, simplemente se puede seleccionar un formato de una lista desplegable de ejemplos. Los tipos de datos disponibles
son:

Numérico: En este formato, la separación decimal se hace mediante una coma (abajo). En la anchura de los datos
cuenta el signo (+ o -), si es que lo vamos a poner, y cuenta la coma de la separación decimal.

Coma: Se emplea cuando queremos que la coma sea el separador de los miles y el punto el separador de los decimales.

7



Punto: Se emplea cuando se quiere que el punto sea el separador de los miles y la coma el separador de los decimales.

Notación cient́ıfica: En este formato , cada dato es un número multiplicado por 10 elevado a otro número (positivo o
negativo), como por ejemplo 347E-5, que significa 347 multiplicado por 10 elevado a -5; es decir,347× 10−5 =
347× 1

100000 = 0′00347.

Fecha: Mediante este formato es posible introducir las variables temporales. Comentaremos más sobre este tipo cuan-
do definamos la variableentrada.

Dólar: A un valor nuḿerico dado se le ãnade el śımbolo del d́olar en los diferentes formatos que aparecen en la
ventana desplegable.

Moneda personalizada: Si a trav́es de la opcíon Edición ⇒Opciones ⇒Pestãna deMoneda de la barra de menús se
han creado formatos especı́ficos para este tipo de variables, mediante esta opción se puede elegir uno de ellos.

Cadena: Variable cuyos resultados no son numéricos. En su definición debe especificarséunicamente su longitud
máxima. Con este tipo de variables, y a diferencia de lo que ocurrı́a con los nombres de las variables, sı́ hay
diferencia entre emplear mayúsculas o mińusculas

En nuestro ejemplo, activamosCadena del cuadro de diálogo (Figura 5), ya que los resultados de esta variable no son
numéricos. Al lado deCaracteres indicamos un 1, pues los resultados tienen una longitud de un sólo d́ıgito (E, G, I, L
ó H). Pulsamos el botón Continuar para volver al cuadro inicial de definición de la variable (Figura 4).

Figura 5: Cuadro de dialogo para definir el tipo de variable

En el cuadro inicial de definición de la variable (Figura 4) pulsamos el botón Etiquetas. La opcíon Definir etiquetas
proporciona etiquetas descriptivas de variable y de valor (ver Figura 6). Aunque los nombres de variable sólo pueden
tener un ḿaximo de 8 caracteres, las etiquetas de variable pueden tener hasta 256 caracteres. Estas etiquetas descriptivas
aparecen en los resultados. A cada valor de una variable se le pueden asignar etiquetas descriptivas de valor. Esto es
particularmentéutil si el archivo de datos utiliza códigos nuḿericos para representar categorı́as no nuḿericas (por
ejemplo, los ćodigos 1 y 2 para hombre y mujer). Las etiquetas de valor pueden tener una longitud máxima de 60
caracteres. Estas etiquetas no están disponibles para las variables de cadena larga (variables de cadena con más de 8
caracteres). También se pueden modificar o eliminar etiquetas de valor o de variable.

En nuestro ejemplo, podemos escribirdisciplina cient́ıfica del libro junto aEtiqueta de variable. A continuacíon, junto a
Valor escribimos el primero (por ejemplo, E) y junto aEtiqueta de valor escribimos lo que le corresponde (estadı́stica).
Despúes pulsamos el botón Añadir con lo que la declaración queda incorporada a la lista. Se hace lo mismo con el resto
de los valores (ver Figura 6). Una vez finalizado el proceso se pulsaContinuar.

Figura 6: Cuadro de dialogo para definir etiquetas de una variable
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Figura 7: Cuadro de dialogo para definir los valores perdidos de una variable

En el cuadro inicial de definición de la variable (Figura 4) pulsamos el botónValores perdidos y nos aparece el cuadro de
diálogo de la Figura 7. Esta opción permite definir los valores de los datos especificados como perdidos por el usuario.
A menudo eśutil para saber por qúe se pierde información. Por ejemplo, puede desear distinguir los datos perdidos
porque un entrevistado se niega a responder, o datos perdidos porque la pregunta no afectaba a dicho entrevistado.
Los valores de datos especificados como perdidos por el usuario aparecen marcados para un tratamiento especial y se
excluyen de la mayorı́a de los ćalculos.

• Se pueden introducir hasta tres valores perdidos (individuales) de tipo discreto, un rango de valores perdidos o un
rango ḿas un valor de tipo discreto.

• Sólo pueden especificarse rangos para las variables numéricas.

• No se pueden definir los valores perdidos para variables de cadena larga (variables de cadena de más de 8 carac-
teres).

• Para las variables de cadena, se considera que son válidos todos los valores de cadena, incluidos los valores vacı́os
o nulos, a no ser que se definan explı́citamente como perdidos. Para definir como perdidos los valores vacı́os o
nulos de una variable de cadena, se escribe un espacio en blanco en uno de los campos deValores perdidos discretos.

En nuestro ejemplo, debemos señalar la opcíon Valores perdidos discretos y dentro del primer campo escribir un espacio
en blanco (puesto que hay un valor perdido de dicha variable, que se ha señalado en la Tabla 1 mediante un espacio en
blanco). A continuacíon debemos pulsar el botón Continuar.

Si en el cuadro inicial de definición de la variable (Figura 4) pulsásemosAceptar, la variablemateria quedaŕıa definida y
activada en la matriz, pero dada la longitud declarada (1), el nombre aparecerı́a truncado. Para solucionar esto pulsamos
el bot́on Formato de columna. Entonces aparece un cuadro de diálogo como el de la Figura 8. La opción Definir formato

Figura 8: Cuadro de dialogo para definir el formato de la columna correspondiente a una variable

de columnacontrola el ancho de columnas en elEditor de datosy la alineacíon de los valores de datos. Los anchos
de columna también se pueden cambiar en elEditor de datospulsando y arrastrando los bordes de la columna. Los
formatos de columna afectan sólo a la presentación de valores en elEditor de datos. Al cambiar el ancho de columna
no se cambia el ancho definido de una variable. Si el ancho real de un valor es más ancho que la columna, aparecerán
asteriscos (*) en la ventana delEditor de datos.

En nuestro ejemplo vemos cómo la anchura está definida en 1 carácter correspondiente a la longitud de los resultados
de la variable. Ahora se modifica su valor incrementándolo al ńumero de caracteres del nombre de la variable, que es
7. Tambíen podemos seleccionarDerecha enAlineación del texto. Despúes pulsamos el botón Continuar y el control vuelve
al cuadro inicial de definición de la variable (Figura 4).

En este cuadro de diálogo se ha de pulsar el botón Aceptar ya que el proceso de definición de la variablemateria ha
terminado. Como resultado, la variable ha dejado de ser potencial y aparece activada en elEditor de datos(Figura 9).
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Figura 9: Ventana del editor de datos con la variablemateriadefinida y activada

1.6. Definicíon de las variables de nuestro ejemplo

El procedimiento descrito anteriormente debe realizarse con el resto de las variables de nuestro ejemplo. Como es similar
en todas ellas, a continuación śolo vamos a presentar lo que de especı́fico tienen algunas.

En una primera fase vamos a dejar la variableprecio sin definir, para aprender posteriormente a añadir una variable.
Veamos lo relativo a la variablefecha de entrada del libro en la biblioteca, que vamos a denominarentrada:

♦ En primer lugar, para abrir el cuadro de diálogoDefinir variable(Figura 4), adeḿas de lo visto, podemos optar por
otros procedimientos: colocar el puntero del ratón en el encabezamiento de la segunda columna y hacer dobleclic ; o
desde el mismo lugar pulsar el botón auxiliar del rat́on (el derecho habitualmente) y en el menú contextual que aparece
activar la opcíon Definir variable.

♦ Junto aNombre de variable (Figura 4) escribimosentrada.

♦ En el cuadro de diálogo relativo al tipo de la variable (Figura 5), una vez seleccionada la opción correspondiente al
tipo Fecha, de la ventana que se abre (Figura 10) se selecciona el formato más adecuado. Nosotros seleccionaremos
dd.mm.aaaaque significa d́ıa.mes.ãno con cuatro d́ıgitos. Luego pulsamosContinuar.

Figura 10: Cuadro de dialogo para definir el tipofecha

♦ En cuanto a las variables de este tipo, hay que tener en cuenta varias cuestiones:

• Las variables de fecha creadas conDefinir fechasno deben confundirse con las variables con formato de fecha,
que se definen enDefinir variable(como en nuestro ejemplo). Las variables de fecha se emplean para establecer
la periodicidad de los datos de serie temporal; mientras que las variables con formato de fecha representan fe-
chas y horas mostradas en varios formatos de fecha y hora. Las variables de fecha son números enteros sencillos
que representan el número de d́ıas, semanas, horas, etc., a partir de un punto inicial especificado por el usua-
rio. Internamente, la mayorı́a de las variables con formato de fecha se almacenan como el número de segundos
transcurridos desde el 15 de octubre de 1582.�� ��Observacíon ¿Por qu é la referencia es la fecha 15 de octubre de 1582?

El actual calendario, aunque retocado en 1582, fue ideado en el año 532 d.C. por el monje y astrónomo Dionisio “el
diminuto”. Dionisio calculó (aunque se equivocó en, al menos, 4 años) que Jesucristo nació el 25 de diciembre del año
753 A.U.C. (“ab urbe condita” o desde la fundación del Imperio Romano). Dionisio hizo que el 1 de enero del año 1 (no
del año cero) coincidiese con el 1 de enero del año 754 A.U.C. (no el nacimiento de Jesús sino 7 dı́as después, que
coincidı́a con la fiesta de la Circuncisión).

10



Cuando Dionisio ideó nuestro actual calendario estaba vigente el calendario Juliano. Este calendario se estableció en
el año 45 a.C. En él, cada año tenı́a 365’25 dı́as, por lo que cada 4 años habı́a uno con 366 dı́as (bisiesto). Pero cada
año se añadı́a 11 minutos y “pico” al año solar y por tanto cada 1000 años se añadı́an 7 dı́as al año solar. Por orden del
papa Gregorio XIII se reunió un comité en 1578 para dar solución al desajuste de 10 dı́as que ya existı́a entre el año
civil y el año solar. El papa promulgó las nuevas reglas en una bula papal el dı́a 24 de febrero de 1582. Desaparecieron
del calendario del 5 al 14 de octubre de 1582 (al dı́a 4 de octubre de 1582 le siguió el dı́a 15 de octubre de 1582). A
partir de ese 15 de octubre de 1582 no ha habido más reformas en el calendario. Este calendario, llamado Gregoriano,
ya estableció que los años tienen 365’2422 dı́as. También estableció que cada 4 años hay uno bisiesto menos para los
que sean divisibles por 100, a excepción de los años que sean divisibles por 400. El año Gregoriano se aparta del solar
sólo por 25’96 segundos.

• Los valores de ãno de dos d́ıgitos de las variables con formato de fecha del editor de datos poseen un valor de
siglo basado en los fijados enEdición ⇒Opciones ⇒Pestãna deDatos de la barra de menús (ver Figura 11). El
valor fijado por defecto es el de 1900 a 1999. Los valores automáticos se basan en el año actual, con principio
69 ãnos antes y final 30 años despúes de esa fecha. Por ejemplo, si en el año 1999 se introduce una fecha como
10-10-29, se almacena internamente como el 10-10-2029, y la fecha 10-10-65 se almacena como el 10-10-1965.
Si se tiene alguna duda, es conveniente indicar siempre el año con cuatro d́ıgitos.

Figura 11: Pestãna deDatos, dentro de la opcíonEdición⇒ Opciones

♦ Como el nombre que se le ha dado a la variable podrı́a no ser suficientemente explı́cito, debeŕıamos pulsar el botón
Etiquetas para declarar laEtiqueta de variable comofecha de entrada del libro. Despúes pulsamosContinuar.

♦ Aqúı no es preciso pulsarFormato de columna, dado que al seleccionar el formato de fechadd.mm.aaaa, el ancho de la
columna impĺıcito seŕa de 10 (los puntos también cuentan).

♦ Aśı la variableentrada ha sido completamente definida, por lo que se pulsaAceptar para finalizar el proceso.

Pasamos ahora a la definición de la variableantigüedad del libro(número de ãnos transcurridos entre su publicación y la
fecha en la que se hace la investigación). A esta variable la denominaremosvejez, debido a que la palabraantigüedadtiene
más de 8 caracteres.

♣ En el cuadroDefinir variable(Figura 4) escribimosvejez junto aNombre de variable y sẽnalamosOrdinal en Medida (ya
que la variable es cualitativa ordinal).

♣ En el cuadroDefinir tipo de variable(Figura 5), que se abre cuando pulsamosTipo, debemos seleccionarNumérico. En
Ancho escribimos 1, y enDecimales escribimos 0.

♣ En el cuadroDefinir etiquetas(Figura 6), que se abre cuando pulsamosEtiquetas, escribiremosaños transcurridos desde
la publicacíon del libro en Etiqueta de variable. Procediendo de la misma forma que se indicó en la variablemateria,
pero obviamente con las etiquetas de la variablevejez, enEtiquetas de valor de la variablevejezharemos las siguientes
correspondencias: 1=entre 1 y 3 años, 2=entre 4 y 6 ãnos, 3=entre 7 y 9 ãnos, 4=10 ãnos o ḿas.
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♣ En el cuadroDefinir formato de columna(Figura 8), que se abre cuando pulsamosFormato de columna, escribiremos 5
enAncho de columna, que es la anchura del nombre de la variable.

A continuacíon resumiremos lo que hay que hacer para definir la variablealtura :

♥ En el cuadroDefinir variableescribimosaltura junto aNombre de variable.

♥ En el cuadroDefinir tipo de variable, si seleccionamosComa entonces la separación de los miles se escribirá con una
coma y la separación de los decimales se escribirá con un punto. Si seleccionamosPunto entonces la separación de
los miles se escribirá con un punto y la separación de los decimales se escribirá con una coma. Como en español la
separacíon de los miles se hace con un punto y la separación decimal se hace con una coma (aunque está arriba),
nosotros elegiremos la opción Punto. En Ancho debemos escribir 4 (pues son dos cifras para la parte entera más una
coma ḿas un decimal), y enDecimales escribimos 1.

♥ En el cuadroDefinir etiquetaspodemos escribiraltura del libro, en cent́ımetrosenEtiqueta de variable.

♥ En el cuadroDefinir formato de columnaescribiremos 6 enAncho de columna puesésta es la anchura del nombre de la
variable.

Veamos ahora lo correspondiente a la variablepeso:

♠ En el cuadroDefinir variableescribimospesojunto aNombre de variable.

♠ En el cuadroDefinir tipo de variablesẽnalaremosNumérico. Aunque los resultados obtenidos para la variablepesosólo
tienen tres d́ıgitos, debemos dar la opción de que posteriormente se introduzca un nuevo caso (libro) con un peso mayor
que 1000 gramos; por tanto, enAncho debemos escribir 4. EnDecimales escribimos 0.

♠ En el cuadroDefinir etiquetaspodemos escribirpeso del libro, en gramosenEtiqueta de variable.

♠ En el cuadroDefinir formato de columnaescribiremos 4 enAncho de columna.

El resumen de lo correspondiente a la definición de la variablenúmero de veces que se ha prestado el libro en elúltimo
añoes:

2 En el cuadroDefinir variableescribimospr éstamojunto aNombre de variable.

2 En el cuadroDefinir tipo de variablesẽnalaremosNumérico. Aunque los resultados obtenidos para la variable sólo tienen
dos d́ıgitos, debemos dar la opción de que posteriormente se introduzca un nuevo caso (libro) que se haya prestado 100
veces o ḿas durante eĺultimo ãno; en consecuencia, enAncho debemos escribir 3. EnDecimales escribimos 0.

2 En el cuadroDefinir etiquetaspodemos escribirnúmero de veces que se ha prestado el libro en elúltimo ãnoenEtiqueta
de variable.

2 En el cuadroDefinir formato de columnaescribiremos 8 enAncho de columna.

Y ahora śolo nos quedan las tres variables relativas a laopiniónde tres expertos sobre la encuadernación de los libros. Este
es el t́ıpico caso en que un grupo de variables comparten una misma estructura, por lo que es posible definir sus caracterı́sticas
de forma conjunta (excepto el nombre, por supuesto) empleando lasplantillas.

En primer lugar se definen, una a una, las tres variables, cuyos nombres respectivos serán: opinión1, opinión2 y
opinión3. En cada una de ellas hay que especificar elordinal como nivel deMedida. Acabado el proceso de definición
sencilla de estas tres variables, las tres columnas están ya activas en la matriz de datos.

Se seleccionan las tres variables, situando el puntero en el encabezamiento de la primera y, sin soltar el botón izquierdo
del rat́on, se arrastra hasta llegar a laúltima.

Del meńu Datos se seleccionaPlantillas, lo que origina que se abra el cuadro de diálogo de la Figura 12. De este cuadro
de díalogo seleccionamos enPlantilla la opcíonPREDETERMINADA(o DEFAULT) y pulsamos el botón Definir.

En el cuadro de diálogo que aparece (Figura 13) comenzamos la declaración de los diferentes apartados. Los cuadros
son los mismos que para las variables, ası́ que hay poco de nuevo en esta fase.

Con respecto alTipo, especificamos variable numérica con extensión de 1 caŕacter y cero d́ıgitos decimales.

El proceso de etiquetado de los valores es idéntico al realizado con la variablemateria, pero ĺogicamente hay que poner
las etiquetas de estas tres nuevas variables, que corresponden a la opinión de tres expertos respecto de la encuadernación
de los libros. Estas etiquetas de los valores son: 1=muy mala, 2=mala, 3=regular, 4=buena, 5=muy buena.
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Figura 12: Cuadro de díalogo para hacerplantillasde variables

Figura 13: Cuadro de díalogo para definir unaplantilla

A continuacíon se le da nombre a la plantilla; por ejemplo,OPINIÓN, tecléandolo en el recuadro que hay junto a
Nombre en el apartadoDescripción de la plantilla del cuadro de diálogo de la Figura 13.

En el apartadoAplicar del cuadro de diálogo de la Figura 13 hay que activar las caracterı́sticas de la plantilla que
queremos que se apliquen a las variables seleccionadas. En nuestro caso seleccionamosTipo y Etiquetas de valor.

Se pulsa el botón Añadir para que la nueva plantilla que acabamos de definir se incorpore a la lista.

Porúltimo, pulsamosAceptar para finalizar el proceso y aplicar las especificaciones en las tres variables seleccionadas.

En todo momento se pueden cambiar las especificaciones declaradas en la definición de cualquier variable, y para ello
basta con reiniciar el proceso de definición de las variables cuyas caracterı́sticas se quieran alterar. Siempre es posible, por
ejemplo, aumentar la longitud de una variable, introducir nuevos códigos para los valores ausentes o perdidos, añadir o
modificar etiquetas, etc.

Pero si los datos ya han sido introducidos, y sobre todo si son muchos, hay otras serie de posibles modificaciones que son
menos recomendables, como cambiar el tipo asignado a las variables, disminuir su longitud o modificar valores ausentes.

Con todo esto, ya disponemos de la matriz completamente definida. Se dice entonces que eldiccionarioya est́a incorpo-
rado al sistema, y sólo queda introducir los datos.

1.7. Grabacíon de ficheros de datos

Aunque todav́ıa no hemos introducido los datos correspondientes a las variables que hemos definido, si no queremos
perder toda la información referente a las variables (debido a un corte de electricidad o cualquier otra causa), podemos grabar
ya el que seŕa nuestro fichero de datos denominadoLibros.sav

Si de la barra de menús se selecciona la opción Archivo se observa que hay dos opciones para la grabación de ficheros de
datos:Guardar y Guardar como.

Al igual que en otras muchas aplicaciones Windows, la opción Guardar sirve para grabar un fichero de datos que ya
estaba previamente grabado, con las modificaciones introducidas desde laúltima vez que se grabó. Las modificaciones que
se introduzcan en una sesión en un fichero de datos sólo tienen efecto durante esa sesión, y al finalizarla o cerrar el programa
se pierden, a no ser que se graben mediante esta opción. En cualquier caso, al cerrar el programaSPSS, si se han introducido
modificaciones en el fichero de datos, el sistema siempre envı́a una pregunta al usuario con objeto de confirmar si se quieren
grabar o no los cambios realizados.

La opcíon Guardar como se utiliza al ir a grabar por primera vez un fichero o al ir a modificar algunos de sus parámetros de
grabacíon. Al activarla aparece un cuadro de diálogo como el de la Figura 14. En el mismo debemos especificar, mediante los
procedimientos habituales, el nombre del fichero, la unidad y la carpeta de la misma en la que queremos que se grabe. Con
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Figura 14: Cuadro de díalogo para grabar un fichero de datos

respecto a la posibilidad de grabar el fichero con un tipo distinto al deSPSS para Windows, esto lo veremos posteriormente.
En consecuencia, enGuardar como tipodejamos inalterada la opción seleccionada por defecto que es la de un fichero de datos
deSPSS para Windows(.sav). En el cuadro de diálogo de la Figura 14 vemos que también aparece una opción desactivada,
que es la que permite optar entre grabar o no los nombres de las variables cuando el formato de grabación elegido es el
correspondiente a las hojas de cálculo.

Ha llegado pues el momento de que procedamos a grabar nuestro fichero de datos con el nombreLibros.sav

1.8. Introducción de los datos a trav́es del teclado

El resultado de todo el proceso anterior es la matriz que aparece en la Figura 15. En ella se observa que las variables
definidas est́an activas, y seleccionada la casilla correspondiente al primer sujeto y primera variable.

Figura 15: Ventana del editor de datos con las variables definidas

En este punto podemos comenzar con la introducción de los datos. Tan entretenida tarea se puede realizar prácticamente
de cualquier forma y orden: sujeto a sujeto, variable a variable, seleccionando una porción de matriz, etc. Pero, como es
lógico, no todos los procedimientos son iguales. Ası́ que lo mejor es ver cada uno de ellos.

1.8.1. Introducción de datos por casillas

Para introducir un valor en una casilla cualquiera (independientemente de la fila o columna a la que pertenezca) en primer
lugarésta debe seleccionarse situando el puntero en la misma y haciendoclic . Si ahora se teclea el valor correspondiente, el
mismo aparece en lal ı́nea de edicíon de datos, pero todav́ıa no ha sido introducido realmente. Para que ello ocurra podemos
hacer una de las tres opciones siguientes:

Pulsar la tecla
�� ��Intro , con lo que se activa la casilla inmediatamente inferior.
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Pulsar la tecla del tabulador,
�� ��� , con lo que se activa la siguiente casilla de la derecha.

Situar el puntero y hacerclic en cualquier otra casilla.

Si por cualquiera de estos procedimientos de desplazamiento y entrada de datos introducimos un valor fuera de los lı́mites
de nuestra matriz, autoḿaticamente se crea un nuevo caso o una nueva variable en función de si el ĺımite traspasado es el de las
filas o el de las columnas. Si esto ocurre, el valor escrito se introduce en la casilla en cuestión, y el resto de las pertenecientes
a ese nuevo caso o nueva variable recién generada son completadas con valores ausentes definidos por el sistema.

Vamos ahora a practicar introduciendo, por ejemplo, los tres primeros datos de la primera variable (que son E, G y E).
Podemos seguir introduciendo más datos con este método sin preocuparnos por si cometemos errores, por que para eso está el
apartado dedicado a la edición de los datos. Tampoco nos preocuparemos si creamos más casos o variables de los definidos
por que ya lo arreglaremos.

1.8.2. Introducción de datos por filas (casos o sujetos)

Primero se activa una fila entera haciendoclic en el bot́on donde aparece el número de la misma. De esta manera el
registro entero queda seleccionado y el efecto de las teclas de

�� ��Intro y
�� ��� es el mismo, quedando restringido al movimiento

entre columnas para ese caso.
Podemos practicar introduciendo los datos de la primera fila (primer caso; es decir, primer libro).

El primer dato es el resultado de la variablemateria para el primer libro observado. Este dato ya estaba escrito y es
una E (de “estad́ıstica”).

El segundo dato es la fecha deentrada del primer libro que se puede introducir de cualquiera de las siguientes maneras:
3-5-95, 3 5 1995, 3/5/95, 3.5.95, 03-5-95, 03 5 1995, 03/5/95, 03.5.95, 3-05-95, 3 05 1995, 3/05/95, 3.05.95,· · · , 03-
05-1995, 03 05 1995, 03/05/1995, 03.05.1995; pero independientemente de cuál haya sido el escogido, la apariencia en
el editor es el deĺultimo (03.05.1995). Como vemos, para las variables de tipo fecha, al introducir los datos se puede
utilizar como separador el punto, el guión, el espacio en blanco o la barra inclinada; pero no se puede utilizar, por
ejemplo, el punto y coma, ni los dos puntos.

El tercer dato es lavejezdel primer libro y hay que escribir un 1 (“entre 1 y 3 años desde su publicación”).

El cuarto dato es laaltura , en cent́ımetros, del primer libro, y para introducirla tenemos que teclear necesariamente
20,5 pues no se puede omitir la separación decimal (que hemos obligado a que sea una coma en la parte inferior). Por
supuesto, no se debe teclear 205, pues en este casoSPSSguardaŕıa como dato el 205,0. Tampoco se puede teclear 20.5
pues hemos elegido el tipoPuntodentro del cuadro de diálogoDefinir tipo de variable. Si hubíesemos elegido el tipo
Nuḿerico, tampoco se podrı́a teclear 20.5 pues la versión deSPSSque estamos utilizando está en espãnol (y, por tanto,
la separacíon decimal se indica, por defecto, con una coma abajo).

El quinto dato es elpeso, en gramos, del primer libro, y para introducirlo escribimos simplemente 325.

El sexto dato de la primera fila es el número de veces que se ha prestado el primer libro durante elúltimo ãno (pr éstamo)
y es 32.

Los tresúltimos datos de la primera fila corresponden a laopinión de los tres expertos respecto de la encuadernación
de este primer libro. Los datos son 2, 1 y 1.

1.8.3. Introducción de datos por columnas (variables)

Análogamente, en este caso, en primer lugar se selecciona la variable haciendoclic en el encabezamiento de la misma
(el bot́on con el nombre). Ası́, la columna entera queda seleccionada y las dos teclas citadas (

�� ��Intro y
�� ��� ) sirven para

desplazarse una posición hacia abajo.
Podemos practicar ahora introduciendo los 10 primeros casos de la segunda variable.

1.8.4. Introducción de datos en uńarea delimitada de casos y variables

Este procedimiento combina los dos anteriores. Mediante la técnica demarcary arrastrar, con el puntero se selecciona un
área de la matriz. Una vez queésta ha sido activada, con la tecla

�� ��Intro nos desplazamos hacia abajo en la primera variable, y
al llegar alúltimo caso de la misma se activa la primera casilla de la siguiente variable, y ası́ hasta finalizar con eĺultimo caso
de laúltima variable. De esta manera, la entrada de datos se hace por variables pero limitándose a los casos seleccionados.

Si la entrada de datos quiere hacerse por casos, pero limitándose a las variables seleccionadas, se usa la tecla
�� ��� que

se va desplazando a la derecha hasta llegar a laúltima columna del primer caso, para, a continuación, pasar a la primera del
segundo, y ası́ hasta finalizar.
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1.9. Introducción de los datos del ejemplo

Vamos a introducir todos los casos de nuestro ejemplo menos elúltimo (por tanto, 29 casos) con el fin de practicar después
la forma de ãnadir casos.

Antes de introducir los datos de nuestro ejemplo vamos a limpiar la ventana del editor borrando toda la matriz. Para ello,
la seleccionamos entera usando la técnica desẽnalar y arrastrar y elegimos la opcíonEdición ⇒Eliminar de labarra de meńus.
Pero antes de hacerlo tengamos en cuenta lo siguiente:

Si comenzamos la selección desde la primera casilla (caso 1, variable 1) hasta laúltima, al ejecutar la opción Edición
⇒Eliminar habremos eliminado todos los valores previamente introducidos; pero tanto las variables como los sujetos (casos)
siguen igualmente activos. La prueba de ello es que en todas las casillas de variables numéricas aparecerá la coma indicando
que son valores ausentes definidos por el sistema. Como resultado se dispone de una matriz como la de la Figura 16.

Figura 16: Ventana del editor de datos llena de valores ausentes

Por el contrario, si comenzamos la selección en el bot́on de encabezamiento del primer caso (el marcado con el 1), lo que
se selecciona es toda la matriz excepto los encabezamientos de las variables, y el resultado es una matriz sólo definida en lo
que se refiere a las variables; el resto está completamente vacı́o (ver Figura 15).

Sẽnalado esto, procedemos a borrar lo que tengamos en la ventana del editor de datos de la manera que nos guste, y
pasamos a introducir los 29 casos. Para ello recomiendo hacer lo siguiente:

1. Recomiendo introducir los datos por columnas (variables), para ir grabando los datos cada vez que introduzcamos cada
nueva columna.

2. Recomiendo también, en las variables nuḿericas (todas menos la primera) utilizar el teclado numérico (el que está a la
derecha). Para que este teclado esté activo debe estar encendida la luz que hay junto aBloq.Num..

3. Recomiendo también introducir las fechas con el separador/, pueséste est́a en el teclado nuḿerico (por ejemplo,
teclearemos 3/5/95).

4. Como en el teclado nuḿerico no est́a la separación decimal mediante la coma, pero sı́ est́a la separación decimal
mediante el punto, en este momento (antes de comenzar la introducción de los datos) cambiaremos la definición de la
variable altura en cuanto al tipo (ver el apartado 1.5): tipoPunto (el punto como separación de los miles y la coma
como separador de los decimales) lo cambiaremos por tipoComa(la coma como separación de los miles y el punto
como separador decimal).

Una vez hechas estas consideraciones introducimos nuestros datos (sólo hasta la fila ńumero 29). Al final debemos tener la
matriz de datos de la Figura 17. No olvidemos grabar ahora el fichero de datos. Después podemos cerrar la sesión de trabajo
abandonando el programa con la opción Archivo ⇒Salir o pulsando el botón de la esquina superior derecha de la ventana
(botón × ).

1.10. Lectura de ficheros de datos propios de SPSS

Para leer datos grabados medianteSPSShay que elegirArchivo ⇒Abrir o pulsar el primer icono de la barra de herramientas.
Si se ha trabajado recientemente con el archivo de datos que se quiere abrir, es muy probable queéste se encuentre en la lista
de archivos que hay al desplegar el menú Archivo (ver Figura 18). Si se encuentra aquı́ el nombre del fichero, se puede también
abrir haciendoclic sobre dicho nombre. Para practicar, podemos abrir ahora otro fichero de datos, que no seaLibros.sav.
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Figura 17: Ventana del editor rellena con los datos del ejemplo

Figura 18: Meńu Archivo

1.11. Edicíon y modificación de los datos

En este apartado trataremos sobre cualquier tarea de modificación de los datos de un fichero dado.

Paramoversepor la ventana del editor de datos se emplean las teclas de las flechas de movimiento,
�� ��← ,

�� ��→ ,
�� ��↑ y�� ��↓ . Como ya hemos dicho, la tecla

�� ��� cambia a la casilla contigua de la derecha y la tecla
�� ��Intro cambia a la tecla

contigua de abajo. Para ir a la primera variable se pulsa
�� ��Ctrl +

�� ��← . Para ir a láultima variable
�� ��Ctrl +

�� ��→ . Para ir al
principio se pulsa

�� ��Ctrl +
�� ��Inicio . Para ir al final,

�� ��Ctrl +
�� ��Fin .

Parair a un casoconcreto se elige la opciónDatos ⇒Ir a caso o se emplea el séptimo icono de la barra de herramientas.

Paracorregir un dato se selecciona la casilla correspondiente. El valor en cuestión aparecerá en labarra de edicíon
de datos. Se escribe el valor corregido y se pulsa

�� ��Intro .

Paraseleccionarun caso (fila) se haceclic sobre el ńumero del caso. Para seleccionar una variable (columna) se hace
clic sobre el nombre de ella. Para seleccionar un rectángulo de datos se haceclic en la casilla de la esquina y se arrastra
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hasta la otra esquina.

Parabuscar un datode una cierta variable, se selecciona la variable y se eligeEdición ⇒Buscar o bien se emplea el
noveno icono de la barra de herramientas.

Por ejemplo, si buscamos los libros cuyaaltura es igual 25 centı́metros veremos que son los numerados con el 6 y el
22.

Parainsertar un nuevo casoentre otros ya existentes, nos situamos en el caso siguiente y elegimosDatos ⇒Insertar
caso, o bien empleamos el décimo icono de la barra de herramientas, o bien pulsamos el botón auxiliar del rat́on (el
derecho) y elegimos en el menú contextual que aparece (Figura 19) la opción Insertar caso.

Figura 19: Meńu que aparece al seleccionar un caso

Si queremos insertar nuevos casos al final de los ya existentes, basta con introducirlos de la forma indicada en el
apartado 1.8. Por ejemplo, vamos a insertar al final el caso (número 30) que nos faltaba.

Parair a una variable concreta se elige la opción Utilidades ⇒Variables y en el cuadro de diálogo que aparece se pulsa
el bot́on Ir a (ver Figura 20). También aparece este cuadro de diálogo pulsando el botón del octavo icono de la barra de
herramientas.

Figura 20: Cuadro que aparece conUtilidades⇒ Variables

Parainsertar una variable entre otras ya existentes, nos situamos en la variable siguiente y elegimosDatos ⇒Insertar
variable, o bien empleamos el undécimo icono de la barra de herramientas, o bien pulsamos el botón auxiliar del rat́on
y elegimos en el meńu contextual que aparece (Figura 21) la opción Insertar variable.

Figura 21: Meńu que aparece al seleccionar una variable

Si queremos insertar nuevas variables al final de las ya existentes, basta con definirlas e introducir los datos de la forma
indicada en los apartados 1.5 y 1.8.3.

Nosotros vamos a insertar la variableprecio entre las variablesmateria y entrada. Para ello:

• Seleccionamos la variableentrada.
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• Elegimos la opcíon Datos ⇒Insertar variable.

• Una nueva variable es generada, con el tipo y formato preestablecido por el sistema. La columna correspondiente
tiene 30 datos ausentes (ver Figura 22).

Figura 22: Editor de datos con la variable insertada

• Definimos ahora la variable con los siguientes parámetros (ver apartado 1.5):

◦ Nombre de variable:precio
◦ Etiqueta de variable:precio del libro, en pesetas
◦ Tipo: Nuḿerico, Ancho: 5, Decimales: 0
◦ Formato de columna:Anchura=6

• Introducimos ahora los resultados de esta variable de la forma indicada en el apartado 1.8.3.

Paracambiar las especificaciones de una variablese procede de forma análoga a la definicíon inicial de las variables
(ver apartado 1.5). Recordemos que, una vez que hemos introducido los datos, no es conveniente cambiar ciertas
especificaciones como el tipo (de cadena a numérico, etc.) o disminuir la longitud. Para comprobar las especificaciones
de cada variable se puede revisar el diccionario seleccionando la opción Utilidades ⇒Variables. Entonces aparece el
cuadro de díalogo de la Figura 20. También aparece este cuadro de diálogo pulsando el botón del octavo icono de la
barra de herramientas.

Otras funciones tı́picas de todos los editores, y por supuesto deéste, sonborrar , copiar, mover y deshacer. Moverconsiste
en seleccionar, cortar, situarse en otro sitio y pegar.Copiar consiste en seleccionar, copiar, situarse en otro sitio y pegar.
Deshaceres eliminar laúltima accíon de borrar, cortar o pegar. Estas funciones están en el meńu Edición (ver Figura 23).
Deshacertambíen est́a en el quinto icono de la barra de herramientas.

Figura 23: Meńu Edición

Para terminar este apartado diremos que es posiblemodificar la apariencia del editor de datoso su modo de operar.
Para ello seleccionamosVer de la barra de menús y hacemosclic en la opcíon deseada del menú que aparece (Figura 24).
Estas opciones son:
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Figura 24: Meńu Ver

Barra de estado: Sirve para mostrar (cuando está sẽnalado con unX) u ocultar (cuando no lo está) la barra de estado del
sistema.

Barras de herramientas: Sirve para mostrar u ocultar, personalizar y crear nuevas barras de herramientas. En las barras de
herramientas puede incluirse cualquier herramienta disponible, incluso la de cualquier acción de meńu. Adeḿas pueden
contener herramientas personalizadas que ejecutan otras aplicaciones, que ejecutan archivos de sintaxis de comandos o
archivos de procesos.

Fuentes: Si se elige esta opción se abre un cuadro de diálogo similar al de todas las aplicacionesWindows, que permite
seleccionar las fuentes, estilos y tamaños.

Cuadrı́cula: Sirve para mostrar (cuando está sẽnalado) u ocultar (cuando no lo está) la cuadŕıcula que separa las diferentes
casillas del editor de datos.

Etiquetas de valor: Sirve para mostrar (cuando está sẽnalado) u ocultar (cuando no lo está) las etiquetas de las variables
en el editor de datos. Por ejemplo, en la Figura 25 se puede ver el aspecto del editor de datos cuando está activada
(sẽnalada conX) la opcíon Etiquetas de valor y no est́a activada la opción Cuadrı́cula.

Figura 25: Editor de datos mostrando las etiquetas de las variables (y sin la cuadrı́cula)

Estas opciones se refieren a la apariencia del editor de datos, pero en el menú Utilidades nos encontramos con una posibilidad
relativa al modo de operar, que es la que aparece comoNuevo caso automático (ver Figura 26). Por defecto aparece activada y
esto origina que al traspasar los lı́mites previos de la matriz, automáticamente se cree un nuevo caso. Si se desea anular esta
manera de operar, basta con desactivar esta opción (que no esté marcada conX).

Figura 26: Meńu Utilidades
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() Paŕentesis
∗∗ Exponenciacíon
∗ Multiplicación
/ División
+ Suma
− Resta
(a) Operadores aritḿeticos

< LT Menor que
> GT Mayor que
<= LE Menor o igual que
>= GE Mayor o igual que
= EQ Igual que
∼= NE No igual que
(b) Operadores relacionales

& AND Operador Y
| OR Operador O
∼ NOT Operador NO
(c) Operadores lógicos

Cuadro 2: Operaciones aritḿeticas, relacionales y lógicas

1.12. Impresíon de los datos

Para imprimir los datos hay que situarse en la ventana del editor de datos y hay que elegirArchivo ⇒Imprimir o usar el
tercer icono de la barra de herramientas. Entonces aparece un cuadro de diálogo como el de la Figura 27.

Figura 27: Cuadro de díalogo para imprimir datos

Imprimamos ahora todos los datos del ficheroLibros.sav.

1.13. Importación de ficheros de datos

Acabamos de ver en los apartados anteriores los procedimientos que se emplean para generar los ficheros de datos propios
de SPSS para Windows. En el apartado 1.10 vimos como leer (importar) este tipo de ficheros de datos. Pero en algunas
ocasiones podemos disponer de datos ya grabados en un fichero generado por una aplicación informática distinta deSPSS.
Si se desea analizar estadı́sticamente tal información no es preciso crear un ficheroSPSSpara tal fin, sino que basta con que
se proceda a la importación del mismo. No vamos a explicar aquı́ detalladamente la forma de importación de estos ficheros
(esto se puede consultar en la ayuda deSPSS), pero śı vamos a decir que es posible la importación de:

Archivos de datos grabados en códigoASCII , con o sin tabulación (con la opcíon Archivo ⇒Leer datos de texto).

Archivos de otros paquetes estadı́sticos, comoSystat (se seleccionaArchivo ⇒Abrir y en el cuadro de diálogo que
aparece se indicaSystat(*.sys)enArchivos de tipo).

Archivos dehojas de ćalculo, comoLotus, Excelo formato SYLK(se seleccionaArchivo ⇒Abrir y enArchivos de tipo
se indicaLotus(*.w*), Excel(*.xls)o SYLK(*.slk), respectivamente).

Archivos desistemas de gestión de bases de datos, comodBASE(se seleccionaArchivo ⇒Abrir y en el cuadro de
diálogo que aparece se indicadBASE(*.dbf)enArchivos de tipo).

Por supuesto, ficheros de datosSPSScreados en otros entornos y sistemas operativos (se seleccionaArchivo ⇒Abrir y
enArchivos de tipose indicaSPSS/PC+(*.sys)si est́an generados porSPSSen su versíon para MS-DOS; o se indica
SPSS portable(*.por)si se trata de ficheros portátiles creados en otros entornos como Macintosh o VMS).

Adicionalmente, y mediante ODBC, se pueden capturar y manejar datos deAccess, Excel o FoxPro de lasúltimas
versiones (se seleccionaArchivo ⇒Captura de bases de datos ⇒Nueva consulta).

1.14. Transformacíon de variables

En este apartado vamos a ver el modo de generar nuevas variables mediante transformaciones efectuadas sobre los valores
de las variables ya definidas. Cuando realicemos transformaciones en nuestro ficheroLibros.sav grabaremos estos nuevos datos
en un nuevo fichero con el nombreLibros2.sav

En la Tabla 2 se encuentran recogidos los operadores aritméticos, relacionales y lógicos que están permitidos. Tanto las
expresiones aritḿeticas como las lógicas se evalúan de izquierda a derecha. Todas las expresiones entre paréntesis se evalúan
antes que las que están fuera de los paréntesis y ante varios operadores en el mismo nivel, el orden de preferencia (de mayor
a menor) es el que figura en la Tabla 2 (de arriba a abajo).
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Figura 28: Cuadro de díalogo para transformar variables

Para construir una nueva variable mediante transformaciones de otras ya existentes, se tiene que elegir la opciónTransformar
⇒Calcular con lo que se abre el cuadro de diálogo de la Figura 28. En esta ventana tenemos cinco partes fundamentales: arriba
a la izquierda está el lugar para escribir el nombre de la nueva variable (Variable de destino:), debajo aparece la lista de variables
existentes, arriba a la derecha está el lugar destinado a la definición de la nueva variable (Expresión numérica:), debajo hay una
calculadora y la lista de funciones que se pueden utilizar (Funciones:).

En primer lugar se asigna un nombre a la variable que queremos generar, escribiendo el mismo en el cuadroVariable
de destino. Normalmente se va a tratar de una variable nueva, pero también cabe la posibilidad de especificar una de las ya
existentes. En tal caso la modificación consistiŕa en sustituir los valores antiguos de la variable con los nuevos resultantes de
la transformacíon nuḿerica que se efectúe. Por defecto, la nueva variable será nuḿerica. Si se quiere especificar otro tipo y
añadir etiquetas, debe emplearse el método explicado en el apartado 1.5.

Una vez que se ha asignado el nombre a la variable, el siguiente paso es definir la expresión nuḿerica que va a permitir
calcular los valores de la misma. Tal expresión se escribe en el cuadroExpresión numérica y puede constar de los siguientes
elementos: nombres de variables del fichero original, constantes, operadores y funciones. Para escribir dicha expresiónésta se
puede teclear directamente pero es recomendable emplear la calculadora, la lista de variables y la lista de funciones (pulsando
los correspondientes botonesI y N o haciendo dobleclic sobre la variable o función).

Una vez que hemos terminado de escribir la expresión (utilizando, como hemos dicho, la calculadora, la lista de variables
y la lista de funciones), pulsamos enAceptar. SiSPSSencuentra un error en nuestra expresión nos lo indica convenientemente.
Entonces debemos editar nuestra expresión y corregir el error, pulsando la teclaAceptar de nuevo.

Inmediatamente vamos a ver ejemplos, pero no vamos a describir cada una de las funciones, pues hay muchas. Como he
dicho en otros apartados, remito a las ayudas que el sistema proporciona.

1.14.1. Modificacíon sin utilizar el condicional

En el fichero que venimos manejando figura la altura de cada libro, en centı́metros, por lo que viene expresada con un
decimal. Si, por ejemplo, quisiéramos expresarla en milı́metros (para quitar los decimales) bastarı́a con multiplicar por 10.
Como en este caso no es necesario generar una nueva variable, en el recuadroVariable de destino se escribe el nombre de la
misma (altura ). A continuacíon, en el recuadroExpresión numérica ponemosaltura*10 (recordar que es mejor no teclearlo
sino utilizar la calculadora del cuadro de diálogo y la lista de variables). Tras pulsar el botón Aceptar, el sistema pregunta si
queremos que desaparezcan los resultados anteriores de la variablealtura para que sean sustituidos por los nuevos valores.

Lo conveniente ahora es cambiar la definición de la variablealtura (ver apartado 1.5) en lo que concierne alTipo (An-
cho=3, Decimales=0) y a lasEtiquetas (Etiqueta de variable= altura del libro, en milı́metros). Hecho esto, en la ventana del
editor de datos tendrı́amos lo que aparece en la Figura 29. No olvidemos ahora grabar estos nuevos datos en un fichero con el
nombreLibros2.sav.

Siguiendo con nuestro fichero de datos, enél consta una variable de tipo fecha, que es la fecha de entrada del libro a la
biblioteca. Si quisíeramos saber el tiempo transcurrido entre esta fecha y la fecha actual podrı́amos crear una nueva variable,
a la que podŕıamos llamarestanciacon el resultado de la diferencia entre la fecha actual (supongamos que sea 1/2/2000) y la
variableentrada.

Para ello, seleccionamosTransformar ⇒Calcular. En Variable de destino escribimosestancia(ver Figura 28). Ahora tene-
mos que expresar la diferencia entre la fecha 1/2/2000 y las fechas de la variableentrada. Pero la fecha 1/2/2000 no se
puede escribir directamente, sino que tenemos que utilizar una de las funciones del sistema, concretamente la función DA-
TE.DMY(dı́a,mes,año) que devuelve, en formato de fecha deSPSS, el valor de la fecha correspondiente ald́ıa, mesy año
indicados. Por tanto, enExpresión numérica pondremos (con ayuda de la lista de variables y de la lista de funciones) lo siguien-
te: DATE.DMY(1,2,2000)-entrada. Despúes de pulsar el botón Aceptar obtendremos los valores que aparecen en la columna
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Figura 29: Ventana del editor con la nueva variablealtura

estanciade la Figura 30.
Como vemos, los valores son muy grandes, y esto se debe a que ambas fechas figuran enSPSScomo el ńumero de

segundos transcurridos desde el 15 de octubre de 1582. Obviamente, la resta nos proporciona el resultado en segundos. Como
estas cantidades son complicadas de manejar, vamos a realizar ahora una nueva transformación para medir dicha diferencia
en d́ıas. Para realizar esto,SPSSdispone de una función, que esCTIME.DAYS(valortiempo), que devuelve el ńumero de d́ıas,
incluyendo fracciones de dı́a, que hay envalortiempo. Por tanto, generamos una nueva variable, que llamaremosdias, que
seŕa el resultado de poner (con ayuda de la lista de variables y de la lista de funciones) en el recuadroExpresión numérica lo
siguiente:CTIME.DAYS(estancia). El resultado de esta variable se encuentra en la columnadiasde la Figura 30.

Si todav́ıa nos parecen grandes los valores de esta nueva variable, podemos proporcionar el resultado en años. Para ello,
creamos una nueva variable, que llamaremosaños, que seŕa el resultado de la siguienteExpresión numérica: dias/365.2422(que
es recomendable poner con ayuda de la calculadora del cuadro de diálogo, de la lista de variables y de la lista de funciones),
pues el ãno tiene365′2422 d́ıas. Los valores de esta nueva variable aparecen en la columnaañosde la Figura 30. En la lı́nea
de edicíon de datos se puede observar que el verdadero resultado (el almacenado porSPSS) tiene ḿas de dos cifras decimales.
Si queremos que en la matriz de datos aparezcan más de dos decimales tenemos que modificar elTipo de la variableaños
sẽnalando enDecimales el número de decimales deseado. Hagamos o no esta modificación en eltipo de esta variable, es
conveniente colocar una etiqueta a esta nueva variable, para que sepamos en todo momento qué es lo que mide; por ejemplo,
podemos escribir enEtiqueta de variable lo siguiente:años de estancia del libro en la biblioteca.

Llegado este punto voy a hacer una aclaración sobre la coma decimal que hemos tenido que escribir cuando hemos
dividido por 365′2422. Es conveniente escribir la coma decimal mediante la tecla de la separación decimal que aparece
en la calculadora pues aunque en ella está escrita una coma, realmente se escribe un punto al pulsar. Por tanto, si en el
recuadroExpresión numérica del cuadro de diálogo de la Figura 28 queremos escribir un número con decimales sin emplear la
calculadora, tenemos que escribir siempre un punto como separador decimal.

Aunque lo he hecho por su interés pedaǵogico, no es ĺogico conservar las variablesestanciay dias, por lo que podemos
eliminarlas de la matriz de datos, dejandoúnicamente la variableaños. Recordemos que para eliminar una variable primero
se selecciona dicha variable (pulsando en su nombre) y luego se eligeEdición ⇒Eliminar o se pulsa el botón auxiliar del rat́on
y del meńu contextual que aparece se eligeEliminar.

Otra opcíon para generar directamente la variableaños, sin tener que generar las variablesestanciay dias es poner
directamente (con ayuda de la calculadora del cuadro de diálogo, de la lista de variables y de la lista de funciones) en
Expresión numérica todas las operaciones que hemos realizado:(CTIME.DAYS(DATE.DMY(1,2,2000)-entrada))/365.2422

Porúltimo, si queremos que la nueva variableañosaparezca en el editor de datos junto a la variableentrada, a su derecha
(ver Figura 31) insertamos primero una variable vacı́a (que autoḿaticamente se llamarávar0001) entre las variablesentrada
y vejez; luego seleccionamos la variableaños, la cortamos, seleccionamosvar0001 y pegamos(para hacer este proceso
consultar el apartado 1.11).

Ya que hemos empleado algunas de las funciones de fecha y hora, voy a listar, a continuación, las funciones de fecha y
hora disponibles enSPSS:

CTIME.DAYS(valortiempo) Su resultado es nuḿerico. Devuelve el ńumero de d́ıas, incluyendo fracciones de dı́a, que hay envalortiem-
po, el cual debe ser un número o una expresión en formato de tiempo.

CTIME.HOURS(valortiempo) Su resultado es nuḿerico. Devuelve el ńumero de horas, incluyendo las fracciones de hora, envalortiem-
po, el cual debe ser un número o una expresión con formato de tiempo.

CTIME.MINUTES(valortiempo) Su resultado es nuḿerico. Devuelve el ńumero de minutos, incluyendo las fracciones de minuto, en
valortiempo, el cual debe ser un número o una expresión con formato de tiempo.

23



Figura 30: Ventana del editor con las nuevas variablesestancia, diasy años

Figura 31: Ventana del editor con la variableañosjunto a la variableentrada

CTIME.SECONDS(valortiempo) Su resultado es nuḿerico. Devuelve el ńumero de segundos, incluyendo las fracciones de segundo, en
valortiempo, el cual debe ser un número o una expresión con formato de tiempo.

DATE.DMY(d ı́a,mes,ãno) Su resultado es nuḿerico en el formato de fecha. Devuelve un valor de fecha correspondiente aldı́a, mesy año
indicados. Para mostrar este valor correctamente, hay que definir esta nueva variable con un formato de tipoFecha. Los argumentos
deben ser enteros. Eldı́a debe estar entre 1 y 31, elmesentre 1 y 12, y, poŕultimo, elaño debe ser un entero de cuatro dı́gitos mayor
que 1582.

DATE.MDY(mes,dı́a,año) Su resultado es nuḿerico en el formato de fecha. Devuelve un valor de fecha correspondiente almes, dı́a y año
indicados. Para mostrar este valor correctamente, hay que definir esta nueva variable con un formato de tipoFecha. Los argumentos
son iguales a los de la función anterior.

DATE.MOYR(mes,año) Su resultado es nuḿerico en el formato de fecha. Devuelve un valor de fecha correspondiente almesy año
indicados. Para mostrar este valor correctamente, hay que definir esta nueva variable con un formato de tipoFecha. Los argumentos
deben ser enteros. Elmesdebe estar entre 1 y 12, y elaño debe ser un entero de cuatro dı́gitos mayor que 1582.

DATE.QYR(trimestre,año) Su resultado es nuḿerico en el formato de fecha. Devuelve un valor de fecha correspondiente altrimestre
y año indicados. Para mostrar este valor correctamente, hay que definir esta nueva variable con un formato de tipoFecha. Los
argumentos deben ser enteros. Eltrimestre debe estar entre 1 y 4, y elaño debe ser un entero con cuatro dı́gitos mayor que 1582.

DATE.WKYR(n úm semana,ãno) Su resultado es nuḿerico en el formato de fecha. Devuelve un valor de fecha correspondiente al
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núm semanay año indicados. Para mostrar este valor correctamente, hay que definir esta nueva variable con un formato de ti-
poFecha. El paŕametronúm semanadebe estar entre 1 y 52, y elaño debe ser un entero de cuatro dı́gitos mayor que 1582.

DATE.YRDAY(a ño,núm dı́a) Su resultado es nuḿerico en el formato de fecha. Devuelve un valor de fecha correspondiente alnúm dı́a
y año indicados. Para mostrar este valor correctamente, hay que definir esta nueva variable con un formato de tipoFecha. Los
argumentos deben ser enteros. El parámetronúm dı́a debe estar entre 1 y 366, y elaño debe ser un entero de cuatro dı́gitos mayor
que 1582.

TIME.DAYS(d ı́as) Su resultado es nuḿerico en el formato de intervalo de tiempo. Devuelve un intervalo de tiempo correspondiente al
número de d́ıas indicados. Para mostrar este valor correctamente, hay que definir esta nueva variable con un formato de tipoFecha.
El argumento debe ser numérico.

TIME.HMS(horas,min,seg) Su resultado es nuḿerico en el formato de intervalo de tiempo. Devuelve un intervalo de tiempo correspon-
diente al ńumero de horas, minutos y segundos indicados. Para mostrar este valor correctamente, hay que definir esta nueva variable
con un formato de tipoFecha. Los argumentos deben ser enteros no mayores que 24, 60 y 60, respectivamente, con la excepción del
primer argumento no nulo, que puede exceder su lı́mite, y delúltimo argumento, que puede tener una parte fraccional.

XDATE.DATE(valorfecha) Su resultado es nuḿerico en el formato de fecha. Devuelve la porción de fecha de un valor numérico en el
formato de fecha. Para mostrar este valor correctamente, hay que definir esta nueva variable con un formato de tipoFecha.

XDATE.HOUR(valorfecha) Su resultado es nuḿerico. Devuelve la hora (un entero entre 0 y 23) a partir de un valor numérico en el
formato de fecha.

XDATE.JDAY(valorfecha) Su resultado es nuḿerico. Devuelve el d́ıa del ãno (un entero entre 1 y 366) a partir de un valor numérico en
el formato de fecha.

XDATE.MDAY(valorfecha) Su resultado es nuḿerico. Devuelve el d́ıa del mes (un entero entre 1 y 31) a partir de un valor numérico en
el formato de fecha.

XDATE.MINUTE(valorfecha) Su resultado es nuḿerico. Devuelve el minuto (un entero entre 0 y 59) a partir de un valor numérico en el
formato de fecha.

XDATE.MONTH(valorfecha) Su resultado es nuḿerico. Devuelve el mes (un entero entre 1 y 12) a partir de un valor numérico en el
formato de fecha.

XDATE.QUARTER(valorfecha) Su resultado es nuḿerico. Devuelve el trimestre del año (un entero entre 1 y 4) a partir de un valor
numérico en el formato de fecha.

XDATE.SECOND(valorfecha) Su resultado es nuḿerico. Devuelve el segundo (un entero entre 0 y 60) a partir de un valor numérico en
el formato de fecha.

XDATE.TDAY(valortiempo) Su resultado es nuḿerico. Devuelve el ńumero de d́ıas completos (como un entero) a partir de un valor
numérico en el formato de intervalo de tiempo

XDATE.TIME(valorfecha) Su resultado es nuḿerico en el formato de intervalo de tiempo, que representa el número de segundos des-
de la medianoche. Devuelve el momento del dı́a a partir de un valor nuḿerico en el formato de fecha. Para mostrar este valor
correctamente, hay que definir esta nueva variable con un formato de tipoFecha(horas y minutos).

XDATE.WEEK(valorfecha) Su resultado es nuḿerico. Devuelve el ńumero de la semana (un entero entre 1 y 52) a partir de un valor
numérico en el formato de fecha.

XDATE.WKDAY(valorfecha) Su resultado es nuḿerico. Devuelve el ńumero del d́ıa de la semana (un entero entre 1 -Domingo- y 7
-Sábado-) a partir de un valor numérico en el formato de fecha.

XDATE.YEAR(valorfecha) Su resultado es nuḿerico. Devuelve el ãno (un entero de cuatro dı́gitos) a partir de un valor nuḿerico en el
formato de fecha.

YRMODA(a ño,mes,d́ıa) Su resultado es nuḿerico. Devuelve el ńumero de d́ıas desde el 15 de octubre de 1582 hasta la fecha representada
por los argumentosaño, mesy dı́a, los cuales deben ser enteros que compongan una fecha válida desde el 15 de octubre de 1582. Para
los valores de dos dı́gitos se calcula el ãno completo a partir de lo especificado en las opciones de datos (menú Edición ⇒Opciones
⇒Pestãna deDatos).

1.14.2. Modificacíon condicional de variables

En el apartado anterior hemos descrito las posibilidades que brinda el cuadro de diálogo correspondiente a la opción
Transformar ⇒Calcular; pero hemos hecho caso omiso a un botón: el deSi... condicional, que sirve para activar la modifica-
ción condicional de las variables. Tal posibilidad debe emplearse cuando se quiere que las modificaciones especificadas en
la expresíon nuḿerica no afecten a todos los casos, sino sólo a aquellos que reúnan una serie de caracterı́sticas. Tales carac-
teŕısticas se especifican mediante expresiones condicionales, de forma que los nuevos valores sólo van a ser calculados para
los individuos que satisfagan una serie de condiciones lógicas.

Par tal fin, una vez seleccionada la opción Transformar ⇒Calcular, debe pulsarse el botón Si..., con lo que se abre el cuadro
de la Figura 32. Este cuadro tiene una apariencia similar al inicial, con la diferencia de que el cuadro de texto sirve para
especificar las expresiones condicionales. El uso de dicho cuadro y las normas de sintaxis de este tipo de expresiones son las
mismas que para las numéricas, por lo que me voy a limitar a exponer sucintamente algunos ejemplos.

Supongamos que, en el ejemplo que venimos manejando, quisiéramos calcular el producto delpesopor laaltura sólo para
los libros deestad́ıstica. Entonces, en el cuadro de diálogo de la Figura 32, hay que activar la opción Incluir si el caso satisface
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Figura 32: Cuadro de díalogo para hacer la modificación condicional de una variable

la condición. A continuacíon hay que poner (como siempre, con ayuda de la lista de variables) en el recuadro en blanco la
expresíon:materia=’E’. Observemos que el datoE va entre dos comillassimples. Poner estas comillas es obligatorio siempre
que el resultado sea una cadena de caracteres. (En el teclado del ordenador esta comilla simple está situada en la primera
fila superior de teclas, sin contar la fila de funciones F1, F2, etc., y habitualmente está en la misma tecla que el signo de
interrogacíon.) Despúes se pulsa el botón Continuar y volvemos al cuadro de diálogo de la Figura 28. En este cuadro de
diálogo, junto aVariable de destino escribimos, por ejemplo,robustez; y debajo deExpresión numérica ponemospeso*altura
(como ya he dicho varias veces, con ayuda de la calculadora de este cuadro de diálogo y de la lista de funciones). Tras
pulsarAceptar obtenemos en el editor de datos una nueva columna con la nueva variable calculada sólo para los casos en los
que la variablemateria es igual aestad́ıstica (ver Figura 33). El resto de los casos están en blanco (son valores perdidos
o ausentes). Ya que la nueva variablerobustezest́a relacionada con laaltura y con elpeso, ahora podŕıamos cambiar dicha

Figura 33: Ventana del editor con la nueva variablerobustez

variable de posición coloćandola junto a la variable peso, a su derecha. Serı́a conveniente ahora volver a grabar el fichero de
datosLibros2.sav.

Supongamos ahora que una determinada transformación queremos que se realice sólo para los libros de estadı́stica cuyo
precio sea menor que 10000 pesetas; entonces la expresión condicional que hay que poner en el recuadro en blanco del cuadro
de díalogo de la Figura 32 serı́a (ver la Tabla 2):materia=’E’ AND precio LT 10000o tambíen:materia=’E’ & precio<10000
(el uso de los espacios en blanco es optativo).

1.14.3. Recodificacíon de variables

Despúes de haber visto cómo es posible generar nuevas variables mediante transformaciones numéricas (condicionales o
no), vamos ahora a discutir la manera de cambiar el plan de codificación de una variable determinada.

La recodificacíon de variables puede ser necesaria por varios motivos: porque se ha visto que el plan de codificación
inicial es erŕoneo, porque ha habido una ampliación en la muestra y por consiguiente han aparecido nuevos valores que no
estaban inicialmente contemplados, porque puede facilitar la realización de determinados análisis estad́ısticos posteriores,
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porque se quiere combinar categorı́as y definir intervalos, etc.
Antes de pasar a un ejemplo, digamos que la recodificación se puede llevar a cabo de dos maneras: 1) se puede recodificar

guardando el nuevo plan de codificación en la misma variable (con lo que se perderán los antiguos valores), o 2) se puede
mantener la variable original en su estado inicial y generar una nueva variable cuyos valores van a ser el resultado de aplicar
el nuevo plan de codificación a los de la antigua (de esta manera el fichero va a contar con dos variables que representan el
mismo feńomeno pero con dos planes de codificación distintos). Nosotros vamos a ver un ejemplo de este segundo caso.

Supongamos que en nuestro ficheroLibros2.sav queremos definir unos intervalos para que la variablepr éstamosea una
variable ordinal y podamos, posteriormente, ver si existe relación entre ella y la otra variable ordinal:vejez. Por ejemplo,
podemos hacer la siguiente asignación:

valor nuevo valor antiguo
1 desde el menor hasta 10
2 entre 11 y 20
3 entre 21 y 30
4 entre 31 y el mayor valor

Los pasos a seguir son los siguientes: primero seleccionamos la opción Transformar ⇒Recodificar ⇒En distintas variables. En-
tonces aparece el cuadro de diálogo de la Figura 34. En este cuadro de diálogo seleccionamos la variable que queremos

Figura 34: Cuadro de díalogo para recodificar una variable

recodificar (haciendo dobleclic sobre ella en la lista de variables que hay a la izquierda o haciendo unclic y luego pulsando
el bot́on I ). EnVariable de resultado escribimospres cat debajo deNombre y Categoŕıas de la variable pŕestamoenEtiqueta.
Despúes pulsamos el botón Cambiar y a continuacíon el bot́on Valores antiguos y nuevos, con lo que nos aparece el cuadro de
diálogo de la Figura 35. En este cuadro tenemos que hacer la asignación deseada de forma muy similar a como hicimos la

Figura 35: Cuadro de díalogo para hacer la asignación de nuevos ćodigos

asignacíon de etiquetas de una variable:

En Valor nuevo, junto aValor escribimos 1. EnValor antiguo seleccionamosRango: Del menor hasta y enéste escribimos 10
(esto significa desde el menor valor de la variable hasta 10). Luego pulsamos el botón Añadir, con lo que este cambio
queda reflejado en el cuadro que hay bajoAntiguo→ Nuevo.

EnValor nuevo, junto aValor escribimos 2. EnValor antiguo seleccionamosRango: y escribimos 11hasta 20. A continuacíon
pulsamos el botón Añadir.
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EnValor nuevo, junto aValor escribimos 3. EnValor antiguo seleccionamosRango: y escribimos 21hasta 30. A continuacíon
pulsamos el botón Añadir.

En Valor nuevo, junto aValor escribimos 4. EnValor antiguo seleccionamosRango: hasta el mayor y escribimos 31 (esto
quiere decir desde 31 hasta el mayor) . A continuación pulsamos el botón Añadir.

Una vez concluida la asignación, pulsamosContinuar, con lo que el sistema nos devuelve al cuadro de la Figura 34. En
este cuadro pulsamos el botón Aceptar. Como consecuencia, en el editor de datos tenemos una columna más con la variable
pres cat. Como esta variable sólo toma los valores 1, 2, 3 y 4, debemos cambiar un poco su definición. Concretamente, en
Tipo debemos escribir un 1 enAncho y un 0 enDecimales. Y enMedida debemos seleccionarOrdinal. El editor de datos aparecerı́a
como en la Figura 36.

Figura 36: Ventana del editor con la nueva variableprescat(categoŕıas de la variable pŕestamo)

1.14.4. Recodificacíon automática de variables

Este tipo de modificación consiste en la ordenación ascendente o descendente del conjunto de valores de una variable. Es
aplicable tanto a variables numéricas como no nuḿericas. En estaśultimas el criterio es el orden alfabético de los caracteres
donde las maýusculas preceden a las minúsculas.

Este tipo de modificación se realiza tras seleccionarTransformar ⇒Recodificación automática. Al hacerlo se abre el cuadro
de díalogo de la Figura 37.

Figura 37: Cuadro de díalogo para la recodificacíon autoḿatica

Supongamos, por ejemplo, que queremos ordenar los resultados de la variablepr éstamoen orden ascendente. En el
cuadro de díalogo de la Figura 37 ponemospr éstamoen el recuadroVariable → Nuevo nombre (haciendo dobleclic en el
nombre de la variable o haciendo unclic en ella y luego pulsando el botón I ). A continuacíon escribimos junto aNuevo
nombre el nombre deseado, por ejemploord pres, y pulsamos enNuevo nombre. Despúes seleccionamosRecodificar empezando
por, Menor valor. Porúltimo pulsamosAceptar. El resultado es la aparición en el editor de datos de la nueva variableord pres
(Figura 38). Como la etiqueta de la nueva variableord preses la misma que la de la variablepr éstamo, es conveniente ahora
cambiarla; por ejemplo, podemos ponerOrdenacíon de la variable pŕestamoenEtiqueta de variable.

28



Figura 38: Editor de datos con la nueva variableord pres, generada por recodificación aut́omatica de la variablepréstamo

1.14.5. Ordenacíon por rangos�� ��Observacíon Este apartado se entenderá mejor cuando se haya estudiado la relación entre dos variables ordinales, pues en este tema aparece el
concepto de rango.

En el apartado anterior hemos ordenado de menor a mayor (o de mayor a menor) los resultados de una variable. Ahora
ordenaremos por rangos los casos de la variable original.

Para hacer la ordenación por rangos hay que seleccionar la opción Transformar ⇒Asignar rangos a los casos y apareceŕa el
cuadro de díalogo de la Figura 39. En este cuadro, lo primero es seleccionar la variable cuyos valores se van a ordenar. En este

Figura 39: Cuadro de díalogo para asignar rangos a los casos de una variable

caso, aunque siempre se genera una nueva variable, no hace falta especificar su nombre, pueséste va a ser autoḿaticamente
asignado porSPSSanteponiendo unar al original. Igualmente, el sistema va a dotar a la nueva variable de una etiqueta en la
que se especifica el ḿetodo de ordenación adoptado.

Si lo que se quiere es una ordenación simple seǵun el criterio ascendente, una vez seleccionada la variable original
basta con pulsar el botón Aceptar. Por ejemplo, la asignación de rangos a la variable del apartado anterior (pr éstamo) daŕıa
lugar a una nueva variable cuyos valores se puede ver en la Figura 40. Como siempre, podemos cambiar el nombre de la
variablerpr éstamoo cualquier otra especificación de ella. Por ejemplo, recomendarı́a cambiar laEtiqueta de variable: RANK
of PRESTAMOpor Rangos de la variable préstamo. Tambíen es conveniente cambiar elTipo escribiendo 4 enAncho y 1 en
Decimales. En Medida debeŕıamos sẽnalarOrdinal. La nueva variable aparece en la Figura 40. Como vemos, es una ordenación

29



ascendente por rangos simples (el valor más bajo de la variable original es el primero de la nueva), donde los empates han
sido resueltos hallando la media aritmética de los rangos consecutivos que tendrı́an si no estuviesen empatados.

Figura 40: Editor de datos con la nueva variablerprestam, generada mediante asignación de rangos a los casos de la variable
préstamo

Este es el procedimiento establecido por defecto. Si queremos realizar otro tipo de ordenaciones, se debe recurrir al
empleo del resto de los componentes del cuadro de la Figura 39. Por ejemplo, si pulsamos el botón Empates y en el cuadro de
diálogo que aparece seleccionamosRangos secuenciales para valores únicos entonces el resultado es una variable exactamente
igual a la obtenida mediante recodificación autoḿatica.

1.14.6. Otras modificaciones

La opcíon Categorizar variables del meńu Transformar convierte datos nuḿericos continuos en un número discreto de cate-
goŕıas. Este procedimiento crea nuevas variables que contienen los datos categóricos. Los datos se categorizan según grupos
de percentiles; cada grupo contiene aproximadamente el mismo número de casos. Por ejemplo, una especificación de cuatro
grupos asignarı́a un valor de 1 a los casos situados bajo el percentil al 25 % (primer cuartil), 2 a los casos entre el percentil al
25 % y el percentil al 50 % (segundo cuartil o mediana), 3 a los casos situados entre el percentil al 50 % y el percentil al 75 %
(tercer cuartil) y 4 a los casos por encima del percentil 75 %.

La opcíon Contar apariciones del meńu Transformar permite generar una nueva variable cuyos valores vienen dados, para
cada caso, por el número de veces que se da un valor o conjunto de valores determinado en una lista de variables del fichero
de trabajo original. En definitiva, el sistema cuenta las ocurrencias de un valor en una o varias variables y el resultado pasa a
ser el valor de la nueva variable.

La opcíonReemplazar valores perdidos del meńu Transformar permite generar nuevas variables en las que los valores perdidos
o ausentes que hubiese en las originales serán sustituidos por estimaciones (esto se entenderá mejor cuando se haya estudiado
la parte de Estimación de Paŕametros).

Tambíen he de decir que normalmente todas las transformaciones que hemos visto son procesadas de forma inmediata
una vez que el correspondiente botón es pulsado; pero es posible optar por retrasar la ejecución de las mismas. Esto puede
ser conveniente cuando el fichero de trabajo es muy grande y hay muchas transformaciones que realizar sobre el mismo. Esto
implica cambiar uno de los parámetros que el sistema tiene establecidos por defecto, y para ello debe utilizarse la opción
Edición ⇒Opciones ⇒Pestãna deDatos (ver Figura 11).

1.15. Ponderacíon de los casos

La opcíon Datos ⇒Ponderar casos proporciona a los casos diferentes ponderaciones (mediante una réplica simulada) para
el ańalisis estad́ıstico.
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Los valores de la variable de ponderación deben indicar el ńumero de observaciones representadas por casosúnicos en
el archivo de datos.

Los casos con valores perdidos, negativos o cero para la variable de ponderación se excluyen del análisis.

Los valores fraccionarios son válidos; se usan exactamente donde adquieren sentido y, con mayor probabilidad, donde
se tabulan los casos.

Si se aplica una variable de ponderación, ésta seguiŕa vigente hasta que se seleccione otra o se desactive la ponderación.
Si se guarda un archivo de datos ponderado, la información de ponderación se guardará con el archivo. Se puede desactivar
la ponderacíon en cualquier momento, incluso después de haber guardado el archivo de forma ponderada.

� Ponderaciones en las tablas de contingencia: En los procedimientos de tablas de contingencia, las frecuencias de casilla
basadas en ponderaciones fraccionales se redondean hasta el valor entero más pŕoximo. Por ejemplo, una frecuencia de
casilla de 4’2 basada en una ponderación fraccional se redondea a 4.

� Ponderaciones en los diagramas de dispersión y los histogramas: Los diagramas de dispersión y los histogramas tienen
una opcíon para activar y desactivar las ponderaciones de los casos, pero dicha opción no afecta a los casos que tienen
un valor negativo, un valor 0 o un valor perdido para la variable de ponderación. Estos casos permanecen excluidos del
gráfico incluso si se desactiva la ponderación desde el gráfico.

Vamos ahora a crear un nuevo fichero de datos que tenga en la primera columna los resultados de una variable aleatoria
discreta y en la segunda columna sus correspondientes frecuencias absolutas. Por ejemplo, vamos a introducir los datos del
número de palabras por lı́nea de una ṕagina de un libro:

No de palabras 4 5 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17
No de ĺıneas 1 1 2 3 2 7 11 14 3 2 1 1

El número de palabras por lı́nea es la variable y el número de ĺıneas es la frecuencia absoluta. Para introducir estos datos
hacemos lo siguiente:

♥ Seleccionamos la opción Archivo ⇒Nuevo ⇒Datos.

♥ Definimos la columna primera (que es realmente laúnica variable) con las siguientes especificaciones:Nombre de
variable:palabras; Tipo: Numérico,Ancho=2, Decimales=0; Etiqueta de variable:Número de palabras por lı́nea de
texto;Formato de columna:Ancho=8;Medida:Escala

♥ Definimos la columna segunda (que son las frecuencias) con las siguientes especificaciones:Nombre de variable:
frecuenc; Tipo: Numérico,Ancho=2,Decimales=0; Etiqueta de variable:Frecuencia absoluta de la variable palabras;
Formato de columna:Ancho=8;Medida:Escala

♥ Introducimos los datos de la forma en que ya sabemos.

♥ Seleccionamos la opción Datos ⇒Ponderar casos. Nos aparece el cuadro de diálogo de la Figura 41 En este cuadro de

Figura 41: Cuadro de díalogo para ponderar los casos de una variable

diálogo se activa la opciónPonderar casos mediante, y enVariable de frecuencia se selecciona (mediante la lista de columnas
que hay a la izquierda) la columnafrecuenc. A continuacíon se pulsa enAceptar y aśı la ponderacíon queda efectiva.

♥ Grabamos este nuevo fichero de datos con el nombrePalabrasPorLinea.sav. Aśı, la apariencia del editor de datos será la
de la Figura 42.

Este fichero de datos lo utilizaremos en la sección 2.3 para calcular las medidas descriptivas de la variableNúmero de
palabras por ĺınea.
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Figura 42: Ventana del editor de datos con los resultados de la variablepalabras

Figura 43: Cuadro de díalogo para hacer una ordenación de los casos

1.16. Ordenacíon de los casos

La opcíon Datos ⇒Ordenar casos ordena los casos (las filas) del archivo de datos basándose en los valores de una o más
variables de ordenación. Se puede ordenar los casos en orden ascendente o descendente. El cuadro de diálogo que aparece es

Figura 44: Editor de datos con la reordenación de los casos según la variableprecio
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el de la Figura 43.

Si se selecciona ḿas de una variable de ordenación, los casos se ordenarán por variable dentro de las categorı́as de la
variable anterior de la listaOrdenar por:.

Para las variables de cadena, las letras mayúsculas preceden a las minúsculas correspondientes en orden. Por ejemplo,
el valor de cadena “No”precede a “no”.

Si de nuestro fichero de datosLibros2.sav seleccionamos la variableprecio para ponerla en el recuadroOrdenar por: entonces
se produce la reordenación de los 30 casos que aparece en la Figura 44.
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2. Estad́ıstica descriptiva unidimensional

2.1. Distribución de frecuencias

Para obtener la distribución de frecuencias, las medidas descriptivas de los datos y las representaciones gráficas, se selec-
ciona la opcíon Analizar ⇒Estadı́sticos descriptivos ⇒Frecuencias. Entonces aparece el cuadro de diálogo de la Figura 45. En

Figura 45: Cuadro de díalogo de la opcíonAnalizar⇒ Estad́ısticos descriptivos⇒ Frecuencias

este cuadro se selecciona, en primer lugar, la variable o variables objeto del procedimiento. Para ello se marcan las mismas
en la lista de variables y se pasan al recuadro de la derecha pulsando el botón I . Tambíen es posible seleccionar y pasar
directamente haciendo dobleclic sobre los nombres de dichas variables. Como podemos ver, la opción Mostrar tablas de fre-
cuencias est́a activada. Esto quiere decir que si sólo queremos obtener la distribución de frecuencias basta con pulsarAceptar.
Por ejemplo, si del fichero de datosLibros.sav seleccionamos la variablemateria y luego pulsamos el botón Aceptar entonces
aparece laventana del visor de resultadosde la Figura 46.

Figura 46: Visor con la distribucíon de frecuencias de la variablemateria(disciplina cient́ıfica del libro)
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2.2. Observaciones sobre la presentación, modificacíon y grabación de los resultados en la venta-
na del visor de SPSS

2.2.1. Ćomo controlar la visualización de la información sobre variables y valores de datos en las tablas pivote y en
los titulares

Ahora que hemos obtenido las dos primeras tablas pivote (las dos tablas que que se pueden ver en laventana del visor
de resultadosde la Figura 46) quisiera señalar que es posible controlar la visualización de la informacíon sobre variables y
valores de datos en las tablas pivote y en los titulares. Esta tarea se realiza medianteEdición ⇒Opciones ⇒Pestãna deEtiquetas
de los resultados. Entonces aparece el cuadro de diálogo de la Figura 47.

Se pueden visualizar los nombres de las variables, las etiquetas de las variables, los valores reales de los datos, las etiquetas
definidas para estos datos, o una combinación de estas opciones. Tengamos en cuenta que las etiquetas de las variables y las
etiquetas de los valores pueden facilitar la interpretación de los resultados; pero también es cierto que las etiquetas largas
pueden crear dificultades en algunas tablas. Por tanto, en cada caso elegiremos las opciones que más nos convengan.

Las opciones de etiquetas de los resultados afectan sólo a los nuevos resultados que se producen después de cambiar las
selecciones. A los resultados que ya se muestran en el visor no les afectan los cambios en la configuración. Esta configuración
sólo afecta a los resultados de las tablas pivote. Los resultados de texto no se verán afectados por estas selecciones.

Por ejemplo, si queremos que tanto en los tı́tulos como dentro de las tablas pivote figuren sólo los nombres (y no las
etiquetas) de las variables y de sus resultados, tenemos que elegir las cuatro opciones que están seleccionadas en la Figura 47.

Figura 47: Pestãna deEtiquetas de los resultados, dentro de la opcíonEdición⇒ Opciones

2.2.2. Ćomo establecer el aspecto de las tablas pivote por defecto

Para establecer el aspecto de tabla por defecto, utilizado para los resultados de nuevas tablas pivote, de la barra de menús
hay que seleccionarEdición ⇒Opciones ⇒Pestãna deTablas pivote. Aparece entonces el cuadro de diálogo de la Figura 48.

El apartadoAspectos de tabla puede controlar una variedad de atributos de tabla pivote, incluyendo la visualización y el
ancho de las lı́neas de cuadrı́cula; el estilo, tamãno y color de la fuente; ası́ como los colores de fondo. Se selecciona un
aspecto de tabla de la lista de archivos y se pulsa enAceptar o Aplicar. Por defecto, la lista muestra los aspectos de tabla
guardados en el directorio LOOKS del directorio donde se instaló el programa. Se puede utilizar uno de los aspectos de tabla
que se incluyen enSPSSo bien crear uno propio en el editor de tablas pivote, para lo cual se hace dobleclic sobre la tabla
pivote (para poder editarla) y se seleccionaFormato ⇒Aspectos de tabla.

El botón Examinar permite seleccionar un aspecto de tabla de otro directorio.
El botón Establecer directorio de aspectos permite cambiar el directorio de aspectos por defecto.
El apartadoAjustar los anchos de columna para controla el ajuste autoḿatico de los anchos de columna en las tablas pivote:

Sólo las etiquetas.Ajusta el ancho de columna al ancho de la etiqueta de la columna. Ası́ se generan tablas más compactas,
pero no se mostrarán los valores de los datos más anchos que la etiqueta (los asteriscos indican valores demasiado
anchos para ser mostrados).

35



Figura 48: Pestãna deTablas pivote, dentro de la opcíonEdición⇒ Opciones

Etiquetas y Datos. Ajusta el ancho de columna al más ancho de entre la etiqueta de columna y el mayor de los valores de
los datos. Aśı se generan tablas más anchas, pero se asegura que se mostrarán todos los valores.

El apartadoModo de edición por defecto controla la activacíon de las tablas pivote en la ventana del visor o en una ventana
independiente. Por defecto, cuando se pulsa dos veces en una tabla pivote,ésta se activa en la ventana del visor. Se puede
elegir entre activar las tablas pivote en una ventana independiente o seleccionar una opción de tamãno que abra las tablas
pivote ḿas pequẽnas en la ventana del visor y las más grandes en una ventana independiente.

2.2.3. Ćomo cambiar las especificaciones del visor de resultados de SPSS por defecto

Para establecer las especificaciones del visor de resultados deSPSSpor defecto hay que seleccionarEdición ⇒Opciones
⇒Pestãna deVisor. Aparece entonces el cuadro de diálogo de la Figura 49. Las opciones de salida del visor sólo afectan a

Figura 49: Pestãna deVisor, dentro de la opcíonEdición⇒ Opciones

los resultados obtenidos tras el cambio de la configuración. A los resultados que ya se muestran en el visor no les afectan los
cambios en la configuración.

El apartadoEstado inicial de los resultados controla los elementos que se muestran y se ocultan automáticamente cada vez
que se ejecuta un procedimiento, además de la alineación inicial de los elementos. Se puede controlar la visualización de los
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siguientes elementos: registro, advertencias, notas, tı́tulos, tablas pivote, gráficos y resultados de texto (los resultados que no
se muestran en las tablas pivote).

Todos los elementos de resultados aparecen alineados a la izquierda en el visor. Las selecciones de justificación śolo
afectaŕan a la alineación de los resultados impresos. Los elementos con alineación centrada y a la derecha se identifican por
un pequẽno śımbolo situado encima y a la izquierda del elemento.

Fuente del tı́tulo controla el estilo, el tamãno y el color de la fuente de los nuevos tı́tulos de resultados.
Fuente del tı́tulo de página controla el estilo, el tamãno y el color de la fuente de los nuevos tı́tulos de ṕaginas.
Tamaño de página de los resultados de texto controla el ancho de página (expresado en número de caracteres) y el largo

de ṕagina (expresado en número de ĺıneas) en los resultados de texto. En algunos procedimientos, algunos estadı́sticos se
muestran śolo en formato ancho.

Fuentes de los resultados de texto controla las fuentes utilizadas para los resultados de texto. Los resultados de texto se han
disẽnado para utilizarlos conFuentes de paso fijo. Si se selecciona una fuente que no sea de paso fijo, los resultados tabulares
no se alineaŕan adecuadamente.

2.2.4. Ćomo guardar y recuperar una ventana del visor de resultados de SPSS

Antes de cerrar una ventana del visor de resultados, el sistema nos pregunta si queremos guardar los resultados. La forma
de guardar esta ventana de resultados es la habitual en una aplicación Windows; pero la extensión de este documento ha de
ser.spo. Si guardamos una ventana de resultados podremos recuperarla en cualquier otra sesión. Para ello tenemos que abrir
la ventana del visor de resultados (conArchivo ⇒Nuevo ⇒Resultados) y en ella seleccionarArchivo ⇒Abrir.

2.3. Medidas descriptivas de los datos

Como ya hemos dicho, para obtener las medidas descriptivas de una muestra de datos se selecciona la opción Analizar
⇒Estadı́sticos descriptivos ⇒Frecuencias. Como tambíen hemos dicho, en primer lugar hay que seleccionar, en el cuadro de
diálogo Figura 45, la variable o variables de las cuales se quiere calcular sus medidas descriptivas, y a continuación se pulsa
en el bot́on Estadı́sticos. Entonces aparece el cuadro de diálogo de la Figura 50. En este cuadro tenemos:

Figura 50: Cuadro de díalogo para seleccionar las medidas descriptivas o estadı́sticos

Valores percentiles.Si se quieren calcular los cuartiles hay que activarCuartiles. Si se desea calcular los valores que dividen
la muestra ordenada enn partes iguales hay que activarPuntos de corte para 2 grupos iguales. Por defecto, si se activa esta
opción, se calculan los deciles (en2 hay un 10). Para obtener otros percentiles hay que activarPercentiles y especificar
el porcentaje. Para lograr una lista de ellos se pulsa, tras cada uno de ellos, el botónAñadir; para cambiar alguno de ellos
se pulsa el botón Cambiar; y para borrar alguno de los especificados se pulsa el botón Borrar.

Hay que tener en cuenta una cuestión importante: el sistema no calcula los percentiles de la misma forma en que lo
hemos explicado en clase, pero el cálculo es correcto en ambos casos, pues lo importante es que verifique su definición:
un percentil (o cuantil) alr % es aquel valor que deja a su izquierda elr % de las observaciones y a su derecha el
(100− r) % restante.

Tendencia central. Los estad́ısticos o medidas descriptivas de tendencia central que se calculan son:Media, Mediana, Moda y
Suma de todos los valores.
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Dispersión. Los estad́ısticos o medidas descriptivas de dispersión que se calculan son:Desv. tı́pica (es, en realidad, la cua-
sidesviacíon t́ıpica S), Varianza (es, en realidad, la cuasivarianzaS2), Amplitud (es el rango o recorrido totalR =
xmax − xmin), Mı́nimo (xmin), Máximo (xmax) y E. T. media (error t́ıpico de la media:S/

√
n).

Una vez hallada la cuasivarianzaS2 (que aqúı se llamaVarianza) podemos hallar la varianzas2 pues:

n s2 = (n− 1) S2

y por tanto

s2 =
n− 1

n
S2 .

En consecuencia, una vez hallada la cuasidesviación t́ıpica,S, es posible calcular la desviación t́ıpica,s, mediante:

s =

√
n− 1

n
S2 =

√
n− 1

n
S .

Distribuci ón. Activando las opcionesAsimetrı́a y Curtosis se calculan las medidas de forma: coeficientes de asimetrı́a y cur-
tosis (apuntamiento).

Los valores son puntos medios de grupos.Si se han agrupado los datos en intervalos, se pueden estimar los percentiles para
los datos originales, es decir, sin agrupar, suponiendo que los casos se distribuyen uniformemente en cada grupo. Por
supuesto carece de sentido aplicarlo a variables no agrupadas en intervalos. Se podrı́a aplicar a variables no agrupadas
en intervalos considerando que los intervalos tienen una amplitud unitaria (por supuesto, los percentiles no coinciden
con los calculados de la forma anterior).

Figura 51: Medidas descriptivas o estadı́sticos de la variablealtura

Si del ficheroLibros.sav seleccionamos la variablealtura , en el visor aparecen dos tablas: una con las medidas descriptivas
o estad́ısticos (tabla de la Figura 51) y otra con la distribución de frecuencias (tabla de la Figura 52).

Retomamos ahora los datos del número de palabras por lı́nea de una ṕagina de un libro:

palabras por lı́nea 4 5 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17
frecuencia absoluta 1 1 2 3 2 7 11 14 3 2 1 1

que estaban grabados en el ficheroPalabrasPorLinea.sav. Recordemos que en dicho fichero también est́a grabada la ponderación
que hicimos en el apartado 1.15: los datos de la primera columna (que contiene los resultados de la variable) están ponderados
mediante la segunda columna (que consta de las correspondientes frecuencias absolutas).

Vamos a obtener las principales medidas descriptivas de la variablepalabrasy la tabla con la distribución de frecuencias.
Para ello, en el cuadro de diálogo de la Figura 45 seleccionamos la variablepalabras para ponerla en el recuadroVariables.
En este cuadro de diálogo tenemos que dejar activada la opción Mostrar tablas de frecuencias pues queremos que aparezca la
distribucíon de frecuencias. En este mismo cuadro de diálogo pulsamos el botónEstadı́sticos y aparece el cuadro de diálogo de
la Figura 50. Eńel seleccionamos los estadı́sticos o medidas descriptivas que deseemos, por ejemplo, los cuartiles, los deciles,
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Figura 52: Distribución de frecuencias de la variablealtura

la media, la cuasivarianza, el valor mı́nimo y el valor ḿaximo. Por supuesto, la opción Los valores son puntos medios de grupos
tiene que estar desactivada pues los valores que aparecen en la primera columna del fichero de datosPalabrasPorLinea.sav no
son las marcas de clase de unos intervalos, sino que son los resultados reales de la variable en la muestra. Tras pulsar el
botón Continuar en el cuadro de la Figura 50; y el botón Aceptar en el de la Figura 45 nos aparece, en la ventana del visor de
resultados, la tabla de la distribución de frecuencias (tabla de la Figura 53) y la tabla con los estadı́sticos seleccionados (tabla
de la Figura 54). En este ejemplo, como la cuasivarianza esS2 = 5′76, entonces la varianza es:

s2 =
n− 1

n
S2 =

47
48

5′76 = 5′64 .

Figura 53: Distribución de frecuencias de la variablepalabras

Las medidas descriptivas se pueden obtener también mediantela opcíon Analizar ⇒Estadı́sticos descripti-
vos ⇒Descriptivos. Nos aparece entonces el cuadro de diálogo de la Figura 55.

Si se seleccionan las variables y a continuación se pulsa enAceptar, entonces se calculan sólo las siguientes medidas
descriptivas: N (tamãno muestral), Ḿınimo, Máximo, Media y Desv. tı́pica (cuasidesviación t́ıpica). Con el fin de obtener
otros estad́ısticos se pulsa el botón Opciones... del cuadro de diálogo de la Figura 55 y entonces aparece el cuadro de la Figura
56.

En este cuadro, lóunico que es distinto de lo que aparece en el cuadro de la Figura 50 es lo siguiente:
Orden de visualización. Por defecto, las variables se muestran en el orden en que se hayan seleccionado. Si se desea, se

pueden mostrar las variables alfabéticamente, por medias ascendentes o por medias descendentes.
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Figura 54: Medidas descriptivas o estadı́sticos de la variablepalabras

Figura 55: Cuadro de díalogo de la opcíonAnalizar⇒Estad́ısticos descriptivos⇒Descriptivos

Las diferencias de este procedimiento (Analizar ⇒Estadı́sticos descriptivos ⇒Descriptivos) con el procedimiento anterior
(Analizar ⇒Estadı́sticos descriptivos ⇒Frecuencias) son:

En este procedimiento, en la lista de variables del cuadro de diálogo śolo nos aparecen las que son cuantitativas. En el
otro aparecen todas.

Con este procedimiento, si se eligen varias variables, los resultados se muestran en una misma tabla. Además, las
variables se pueden ordenar por el tamaño de sus medias (en orden ascendente o descendente), alfabéticamente o por
el orden en el que se seleccionen las variables (el valor por defecto).

Además, este procedimiento calcula valores tipificados (puntuaciones z=[x-Media]/Desviación t́ıpica). Cuando se guar-
dan las puntuaciones z,éstas se ãnaden a los datos delEditor de datos, quedando disponibles para los gráficos, el listado

Figura 56: Cuadro de díalogo de lasOpcionesdadas enAnalizar⇒Estad́ısticos descriptivos⇒Descriptivos
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de los datos y los análisis. Cuando las variables se registran en unidades diferentes (por ejemplo, producto interno bru-
to per ćapita y porcentaje de alfabetización), una transformación de puntuación z pondŕa las variables en una escala
común para una comparación visual ḿas f́acil.

2.4. Representaciones gráficas unidimensionales

Para obtener las representaciones gráficas de las distribuciones de frecuencias se selecciona la opción Analizar ⇒Estadı́sti-
cos descriptivos ⇒Frecuencias. Como hemos dicho, en primer lugar hay que seleccionar, en el cuadro de diálogo Figura 45, la
variable o variables de las cuales se quiere obtener su representación gŕafica, y a continuación se pulsa en el botón Gráficos.
Entonces aparece el cuadro de diálogo de la Figura 57. En este cuadro tenemos:

Figura 57: Cuadro de díalogo para seleccionar el tipo de gráfico

Tipo de gráfico. Los gŕaficos de sectores muestran la contribución de las partes a un todo. Cada sector de un gráfico de
este tipo corresponde a un grupo, definido por unaúnica variable de agrupación. Los gŕaficos de barras muestran la
frecuencia de cada valor o categorı́a distinta como una barra diferente, permitiendo comparar las categorı́as de forma
visual. Los histogramas también cuentan con barras, pero se representan a lo largo de una escala de intervalos iguales.
La altura de cada barra es el recuento de los valores que están dentro del intervalo para una variable cuantitativa. Una
curva normal superpuesta en un histograma ayuda a juzgar si los datos están normalmente distribuidos.

Valores del gráfico. Para los gŕaficos de barras se puede etiquetar el eje vertical con las frecuencias (absolutas) o los porcen-
tajes.

Si del ficheroLibros.sav seleccionamos la variablealtura , y del cuadro de diálogo de la Figura 57 elegimosGráficos de
barras, obtenemos la representación gŕafica de la Figura 58.

Volvamos otra vez a los datos del número de palabras por lı́nea de una ṕagina de un libro:

palabras por lı́nea 4 5 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17
frecuencia absoluta 1 1 2 3 2 7 11 14 3 2 1 1

que grabados en el ficheroPalabrasPorLinea.sav.
Vamos a obtener el diagrama de barras de porcentajes de la variablepalabras. Para ello, en el cuadro de diálogo de la

Figura 45 seleccionamos la variablepalabras para ponerla en el recuadroVariables. En este cuadro de diálogo desactivamos
la opcíon Mostrar tablas de frecuencias pues no queremos que aparezca la distribución de frecuencias. En este mismo cuadro de
diálogo pulsamos el botónGráficos y aparece el cuadro de diálogo de la Figura 57. En el apartadoTipo de gráfico seleccionamos
Gráficos de barras; y en el apartadoValores del gráfico elegimosPorcentajes. Tras pulsarContinuar y Aceptar nos aparece, en la
ventana del visor de resultados, el gráfico de la Figura 59.�� ��Observacíon El aspecto de cualquier gráfica se puede modificar y mejorar a gusto del usuario (consultar el apartado 2.4.3). Concretamente, las

representaciones gráficas de las Figuras 58 y 59 han sido modificadas con el editor de gráficos.

2.4.1. Ćomo cambiar las especificaciones de las representaciones gráficas por defecto

Ahora que hemos hecho nuestro primer gráfico, quisiera sẽnalar que las especificaciones generales de las representaciones
gráficas se pueden cambiar medianteEdición ⇒Opciones ⇒Pestãna deGráficos. Nos aparece entonces el cuadro de diálogo de
la Figura 60. Los distintos apartados de este cuadro de diálogo son:
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Figura 58: Diagrama de barras de frecuencias absolutas de la variablealtura

Figura 59: Diagrama de barras de porcentajes de la variablepalabras

Plantilla gr áfica. Los gŕaficos nuevos pueden utilizar tanto las opciones seleccionadas aquı́, como las opciones de un archivo
de plantilla gŕafica. Se puede pulsar enExaminar para seleccionar un archivo de plantilla gráfica.

Relación de aspecto del gŕafico. Este apartado sirve para fijar la relación ancho-alto del marco exterior de los nuevos gráfi-
cos. Se puede especificar una relación ancho-alto entre los valores0′1 y 10. Los valores inferiores a 1 generan gráficos
que son ḿas altos que anchos. Los valores mayores que 1 producen gráficos que son ḿas anchos que altos. Un valor de
1 produce un gŕafico cuadrado. (La relación que yo habitualmente utilizo es de1′5 sino no hay leyendas en los gráficos,
y de1′8 si las hay.)

Fuente. Aqúı se fija la fuente utilizada para todo el texto en los nuevos gráficos. Por defecto esArial.

Tramas de relleno y estilos de lı́nea. Se hace la asignación inicial de colores y tramas para nuevos gráficos:

Recorrer los colores y despúes las tramasutiliza la paleta por defecto de 14 colores y luego añade tramas a los co-
lores si es necesario.

Recorrer las tramas sólo utiliza tramas para diferenciar los elementos de los gráficos y no utiliza color.

Marco. Controla la visualización de los marcos interno y externo en los nuevos gráficos.
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Figura 60: Pestãna deGráficos, dentro de la opcíonEdición⇒ Opciones

L ı́neas de cuadŕıcula. Controla la visualización de las ĺıneas de cuadrı́cula en el eje de escala (eje vertical) y en el eje de
categoŕıas (eje horizontal) de los nuevos gráficos.

2.4.2. Creacíon de diagramas de barras, ĺıneas,áreas y sectores

Además de con la opciónAnalizar ⇒Estadı́sticos descriptivos ⇒Frecuencias, las representaciones gráficas tambíen se pueden
obtener a partir del menú Gráficos de la barra de menús deSPSS. Este meńu brinda muchas posibilidades, por lo que voy a
dedicar esta sección y las tres siguientes a explicar esta opción con ḿas detenimiento.

En esta sección se van a dar con ḿas detalle las explicaciones correspondientes a los diagramas de barras pues las
posibilidades de los otros tres tipos de diagramas (lı́neas,́areas y sectores) son similares.

Para obtener el diagrama de barras de la distribución de frecuencias de una variable se seleccionaGráficos ⇒Barras. Con
esta opcíon aparece el cuadro de diálogo de la Figura 61.

Figura 61: Cuadro de díalogo para hacer un diagrama de barras medianteGráficos⇒ Barras

Las alternativas que se ofrecen se refieren a dos aspectos:

En la mitad superior de cuadro de diálogo se nos presentan tres tipos de iconos según la forma general del diagrama de
barras:

Simple. Las barras representan elementos del mismo conjunto.

Agrupado. Las barras, agrupadas, representan elementos de distintos conjuntos.

Apilado. Las barras, apiladas, representan elementos de distintos conjuntos.

En la mitad inferior de cuadro de diálogo, enLos datos del gráfico son, se puede seleccionar la estructura de los datos:
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Figura 62: Cuadro de díalogo para hacer un diagrama de barrasSimplecon la opcíonReśumenes para grupos de casos

Figura 63: Diagrama de barras de porcentajes de la variablevejez

Reśumenes para grupos de casos.Cada barra representa la frecuencia de cada categorı́a de una variable.
Si, por ejemplo, elegimos el iconoSimple y enLos datos del gŕafico sonactivamos la opciónResúmenes para grupos
de casos, entonces aparece el cuadro de diálogo de la Figura 62. En este cuadro de diálogo, enEje de categorı́as se
selecciona la variable cuya distribución de frecuencias se desea representar. Por defecto, haciendoclic enAceptar,
se obtiene la gráfica en que cada barra representa la frecuencia absoluta de cada categorı́a. Sin embargo, se pueden
seleccionar otros tipos de frecuencias enLas barras representan:

No de casos.Frecuencia absoluta de cada categorı́a.
No acumulado de casos.Frecuencia absoluta acumulada de cada categorı́a.

% de casos.Porcentaje de casos de cada categorı́a sobre el total.
% acumulado de casos.Porcentaje acumulado de casos de cada categorı́a.
Otra funci ón de resumen.El eje vertical, aśı como la altura de cada barra se asocia a otra variable que es espe-

cificada en el recuadroVariable. Haciendoclic en el bot́on Cambiar resumen se accede al cuadro de diálogo de
la función de resumen, que se examinará en el apartado 2.4.6.

Por ejemplo, en el cuadro de diálogo de la Figura 61 seleccionamos el iconoSimple; enLos datos del gŕafico son
activamos la opción Resúmenes para grupos de casos; enEje de categorı́as ponemos la variablevejez (años transcu-
rridos desde la publicación del libro); y enLas barras representan seleccionamos% de casos, entonces obtenemos el
diagrama de barras de porcentajes correspondiente a la variablevejez, que es el gŕafico de la Figura 63.
Como novedad sobre lo ya expuesto, los diagramas de barras agrupadas y apiladas ofrecen la posibilidad de
seleccionar una nueva variable para determinar las barras dentro de cada grupo o de cada apilamiento (ver la
Figura 64); esto se realiza a través deDefinir grupos por (o Definir las pilas por) respectivamente, apareciendo tal
variable y sus valores en la leyenda adjunta al diagrama ya obtenido.
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Figura 64: Cuadro de díalogo para hacer un diagrama de barrasAgrupadocon la opcíonReśumenes para grupos de casos

Figura 65: Diagrama de barras de la variablemateriaen grupos definidos por la variablevejez

Por ejemplo, en el cuadro de diálogo de la Figura 61 seleccionamos el iconoAgrupado; enLos datos del gŕafico son
activamos la opción Resúmenes para grupos de casos; en Eje de categorı́as ponemos la variablemateria (disciplina
cient́ıfica del libro); y enDefinir grupos por seleccionamos la variablevejez(número de ãnos transcurridos desde la
publicacíon del libro), entonces obtenemos el diagrama de barras de frecuencias absolutas de la Figura 65.

Si ahora hacemos lo mismo cambiando la opción Agrupado por Apilado entonces obtenemos el diagrama de barras
de frecuencias absolutas de la variablemateria con barras apiladas en grupos definidos por la variablevejez, que
es el gŕafico de la Figura 66.

Reśumenes para distintas variables.Cada barra representa una misma modalidad de dos o más variables. Para po-
der seleccionar esta opción es necesario que los resultados de esas variables estén clasificados en las mismas
categoŕıas.

Si elegimos el iconoSimple y enLos datos del gŕafico sonactivamos la opción Resúmenes para distintas variables,
entonces debemos seleccionar las variables para colocarlas en el recuadroLas barras representan (ver Figura 67).
Esto se consigue haciendo dobleclic sobre el nombre de dichas variables. Por defecto, haciendoclic enAceptar,
cada barra representa la media aritmética de cada variable. Si queremos cambiar la función que representa cada
barra, debemos seleccionar (una a una) las variables que están en el recuadro deLas barras representany despúes
pulsar el bot́on Cambiar resumen (ver el apartado 2.4.6). No es preciso seleccionar el mismo estadı́stico para todas
las variables, aunque esta posibilidad no tenga excesivo sentido.

Por ejemplo, un diagrama de este tipo con las variablesopinión1, opinión2 y opinión3 es el de la Figura 68. En
este gŕafico se han modificado las funciones de resumen para que aparezca la suma de todos los resultados de
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Figura 66: Diagrama de barras de la variablemateriaapiladas en grupos definidos por la variablevejez

Figura 67: Cuadro de díalogo para hacer un diagrama de barrasSimplecon la opcíonReśumenes para distintas variables
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cada variable en vez de la media aritmética (pulsarCambiar resumen y elegirSuma de valores) .

Figura 68: Diagrama de barras con la suma de los resultados de las tres variables de opinión

En los diagramas de barras agrupadas y apiladas se puede (igual que antes) seleccionar, enEje de categorı́as, una
nueva variable a partir de la cual se crea un grupo o un apilamiento de barras. En este caso, en la leyenda adjunta
al diagrama aparecen las variables seleccionadas enLas barras representan.

Valores individuales de los casos.Cada barra representa un caso, lo que quiere decir que en muestras grandes la
gráfica seŕıa muy dif́ıcil de interpretar.

Si en el cuadro de diálogo de la Figura 61 elegimosSimple y Valores individuales de los casos entonces aparece el
cuadro de díalogo de la Figura 69. En este cuadro, enLas barras representan se selecciona una variable en el caso
de un diagrama simple y el resultado es que cada barra representa el valor que cada caso toma en esa variable.
Esto quiere decir que tal variable debe ser cuantitativa.

En los casos de diagramas agrupados o apilados hay que seleccionar, evidentemente, más de una variable.

En Etiquetas de las categorı́as se puede especificar la etiqueta de cada barra:

Número del caso.Por defecto, cada barra es etiquetada por el número del caso al que representa.

Variable. Cada barra es etiquetada por el valor que su correspondiente caso adopta en la variable ahora declara-
da.

En la leyenda adjunta al diagrama se muestran los nombres de las variables en los casos de diagramas agrupados
o apilados.

Por ejemplo, si seleccionamos la variablepr éstamoenLas barras representan y enEtiquetas de las categorı́as dejamos
la opcíon por defecto (Número del caso) obtenemos el diagrama de barras de la Figura 70.

Se puede observar que en el cuadro de diálogo inicial (Figuras 62, 64 y 67), excepto cuando se trata de los valores
individuales de los casos (Figura 69), se encuentran dos botones, uno referido aTı́tulos y el otro aOpciones; aśı como un
bloque tituladoPlantilla, que para pŕacticamente todos los tipos de gráficas son ańalogos. Estas tres cuestiones se tratarán en
los apartados 2.4.7, 2.4.8 y 2.4.9, respectivamente.

Figura 69: Cuadro de díalogo para hacer un diagrama de barrasSimplecon la opcíonValores individuales de los casos
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Figura 70: Las barras representan los resultados de la variablepréstamopara cada caso (libro)

Figura 71: Diagrama de sectores de la variablemateria
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Figura 72: Diagrama deáreas de la variablemateriaapiladas seǵun los grupos definidos por la variablevejez

Figura 73: Diagrama ḿultiple de ĺıneas de la variablemateriaseǵun los grupos definidos por la variablevejez

Los diagramas de lı́neas,́areas y sectores se realizan de forma totalmente análoga a los de barras. De todas formas, se
puede construir siempre el diagrama de barras y luego se puede utilizar el editor de gráficos (ver el apartado siguiente) para
cambiar a cualquier otro tipo de gráfico (con el meńu Galerı́a del editor de gŕaficos). Por ejemplo, el diagrama de sectores de
la variablemateria es el de la Figura 71. El diagrama deáreas de la variablemateria apiladas seǵun los grupos definidos por
la variablevejezes el gŕafico de la Figura 72.

El diagrama ḿultiple de ĺıneas de la variablemateria seǵun los grupos definidos por la variablevejezes el gŕafico de la
Figura 73.

2.4.3. Edicíon y modificación de diagramas de barras, ĺıneas,áreas y sectores

Igual que en el apartado anterior, se van a dar con más detalle las explicaciones correspondientes a los diagramas de
barras. La extrapolación a los otros tipos de diagramas es sencilla.

Una vez obtenido el diagrama de barras y para proceder a su modificación hay que editarlo haciendo dobleclic dentro del
gráfico en el visor de resultados deSPSS. Al hacerlo, entramos en laventana del editor de gráficos. Una vez que estamos en
el editor de gŕaficos se pueden realizar, entre otras, las siguientes modificaciones.
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Figura 74: Cuadro para cambiar el estilo de las barras de un diagrama de este tipo

Figura 75: Cuadro para cambiar la trama de relleno de un diagrama de barras

Para modificar el estilo de las barras hay que seleccionarFormato ⇒Estilos de barra y en el cuadro de diálogo que aparece
(Figura 74) elegir el deseado (normal, sombreado o con efecto de tres dimensiones).

Para cambiar la trama de relleno se selecciona la opción Formato ⇒Trama de relleno. Entonces aparece el cuadro de la
Figura 75. Eńel se haceclic sobre la trama deseada y después se pulsaAplicar. Para terminar este proceso hay que pulsar en
Cerrar.

Si queremos cambiar el color de cualquier elemento de un diagrama de barras, seleccionamos dicho elemento haciendo
clic sobreél, y despúes elegimos la opciónFormato ⇒Color. En el cuadro de diálogo que resulta (Figura 76) se activaRelleno o
Borde, y se selecciona el color deseado haciendoclic sobre dicho color. Cada vez que modifiquemos el color de un elemento,
tenemos que pulsar enAplicar. Para hacer efectivas todas las modificaciones del color hay que hacerclic enCerrar.

Para modificar el texto y las etiquetas del eje horizontal tenemos que hacer dobleclic sobre dicho eje (o seleccionar
la opcíon Diseño ⇒Ejes ⇒Categorı́a de la barra de menús del editor de gráficos) y luego hacer los cambios deseados en el
cuadro de díalogo que aparece (Figura 77). En este cuadro de diálogo hay que pulsar el botón Etiquetas para poder cambiar
las etiquetas de las categorı́as o de los resultados de la variable representada en el eje horizontal. Al pulsar este botón aparece
el cuadro de la Figura 78.

Análogamente, para modificar el texto y las etiquetas del eje vertical tenemos que hacer dobleclic sobre dicho eje (o
seleccionar la opción Diseño ⇒Ejes ⇒Escala de la barra de menús del editor de gráficos) y luego hacer los cambios deseados
en el cuadro de diálogo que aparece (Figura 79). En este cuadro de diálogo hay que pulsar el botón Etiquetas para poder
cambiar las etiquetas del eje vertical. Al pulsar este botón aparece el cuadro de la Figura 80.

La opcíon Estilos de etiquetas de barras del meńu Formato permite que aparezca una etiqueta dentro de cada barra. Esta
etiqueta muestra el resultado de lo medido en el eje vertical para cada barra (ver Figura 81). Si se utilizan tramas o colores
oscuros, el estilo de etiquetaenmarcadoproporcionaŕa unárea clara en la que la etiqueta podrá leerse con mayor facilidad.
Las etiquetas de las barras se muestran con el mismo número de decimales que las etiquetas del eje de escala (eje vertical).
Puede cambiarse el número de decimales haciendoclic dos veces en el eje vertical y, a continuación, eligiendoEtiquetas en el
cuadro de díalogoEje de escala (ver Figura 80).

Si queremos modificar la fuente y el tamaño de cualquiera de los textos que aparecen en la gráfica, debemos seleccionar
dicho texto (haciendoclic sobreél) y despúes elegir la opcíon Formato ⇒Texto (ver Figura 82).

Figura 76: Cuadro para cambiar el color de un elemento de un diagrama de barras
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Figura 77: Cuadro para modificar el texto del eje horizontal de un diagrama de barras

Figura 78: Cuadro para editar las etiquetas del eje horizontal de un diagrama de barras

Figura 79: Cuadro para modificar el texto y las etiquetas del eje vertical de un diagrama de barras

Figura 80: Cuadro para cambiar las etiquetas del eje vertical de un diagrama de barras
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Figura 81: Cuadro para que aparezcan etiquetas en las barras de un diagrama de este tipo

Figura 82: Cuadro para cambiar un texto de un diagrama de barras

Para modificar el espaciado entre las barras debe seleccionarseDiseño ⇒Espaciado de barras y cambiar las especificaciones
del cuadro de diálogo que aparece (Figura 83).

Si el gŕafico lleva una leyenda (por ejemplo, en el caso de un diagrama de barras apiladas o agrupadas) y queremos
modificarla, entonces tenemos que hacer dobleclic sobre ella para que aparezca el cuadro de diálogo de la Figura 84. También
podemos seleccionar la opción Diseño ⇒Leyenda de la barra de menús del editor de gráficos. En este cuadro de diálogo
podemos modificar el tı́tulo, la justificacíon (a la izquierda, a la derecha o centrada) y las etiquetas de la leyenda.

Análogamente, las opcionesTı́tulo, Nota a pie de página y Anotación del meńu Diseño permiten crear y modificar un tı́tulo de
la gŕafica, una nota a pie de página y una anotación de la misma, respectivamente.

La opcíon Lı́neas de referencia del meńu Diseño permite ãnadir ĺıneas de referencia a los gráficos existentes, tanto en el eje
horizontal (eje de categorı́as) como el eje vertical (eje de escala). Si se desea ocultar la lı́nea de referencia de forma que no
est́e visible, se seleccionaOcultar. Es posible ãnadir, cambiar y eliminar lı́neas de referencia.

Además, en el meńu Diseño se pueden activar y desactivar las opcionesMarco exterior y Marco interior. El Marco interior
contiene śolo las barras. ElMarco exteriorcontiene todos los elementos de la gráfica (barras, ejes, etiquetas, tı́tulo, nota a pie
de ṕagina, leyenda, anotación, etc.).

Para intercambiar los ejes se seleccionaFormato ⇒Intercambiar ejes. Aśı, entre otras cosas, ocurrirá que las barras verticales
se cambiaŕan por barras horizontales.

2.4.4. Creacíon de histogramas

Los histogramas no tienen las posibilidades gráficas que ofrecen los diagramas de barras. Además, no es posible obtener
el histograma de frecuencias acumuladas ni los polı́gonos de frecuencias con datos agrupados en intervalos.

Para realizar un histograma se selecciona la opción Gráficos ⇒Histograma. Entonces aparece el cuadro de diálogo de la
Figura 85. Tras seleccionar una sola variable (cuantitativa) en el recuadroVariable, con śolo hacerclic enAceptar se obtienen
los resultados por defecto.

A la gráfica se puede superponer la curva normal con la misma media y desviación t́ıpica que nuestra distribución de
frecuencias. Para ello se activa la opción Mostrar curva normal.

Por ejemplo, el histograma correspondiente a la variableprecio es el de la Figura 86. (Este gráfico ha sido ligeramente
modificado en la ventana del editor de gráficos -ver el apartado siguiente-).

Figura 83: Cuadro para modificar el espaciado entre las barras de un diagrama de este tipo
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Figura 84: Cuadro para cambiar la leyenda de un diagrama de barras

Figura 85: Cuadro de díalogo para hacer un histograma

Figura 86: Histograma correspondiente a la variableprecio
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Figura 87: Cuadro para cambiar los intervalos de un histograma

Figura 88: Cuadro para definir los nuevos intervalos de un histograma

2.4.5. Edicíon y modificación de histogramas

Una vez obtenido el histograma y para proceder a su modificación hay que editarlo (haciendo dobleclic sobre el histo-
grama en el visor de resultados). Las posibilidades de modificación del histograma son muy similares a las del diagrama de
barras, por lo que voy a exponer sólo lo que de particular tiene este tipo de gráfico.

En primer lugar, hay que decir que mientras que en el diagrama de barras al eje horizontal se le llamaba eje de categorı́as,
ahora se le llama eje de intervalo.

Es importante también sẽnalar que es posible cambiar los intervalos en se divide el rango de valores de la variable. Para
ello se hace dobleclic sobre dicho eje (o se seleccionaDiseño ⇒Ejes ⇒Intervalo ⇒Aceptar) y en el cuadro de diálogo que
aparece (Figura 87) se activa la opción Personalizado del grupoIntervalos y despúes se pulsa enDefinir. Aparece entonces el
nuevo cuadro de diálogo de la Figura 88. En este cuadro se tiene que seleccionar una de las opciones del grupoDefinición
para indicar de qúe manera se desea especificar los intervalos. Es posible especificar tanto el número de intervalos como la
amplitud de los mismos. El grupoRango permite especificar el rango de los valores que se muestran en el eje. Los valores no
incluidos en el rango no se muestran en los histogramas.

Pulsando en el botónEtiquetas del cuadro de diálogo de la Figura 87 aparece el cuadro de la Figura 89. Enél se selecciona
una de las opciones del grupoMostrar para controlar la visualización de las etiquetas de los ejes. La opción Todas las etiquetas
muestra una etiqueta por cada uno de los intervalos representados en el eje horizontal. La opción Cada n-ésima etiqueta permite
especificar un incremento que determine qué intervalos tendrán etiqueta. Si se ha optado por omitir las etiquetas, es posible
desactivar la selección deMarcas de comprobación para etiquetas omitidas para que los intervalos sin etiqueta no muestren marcas
de comprobación. El grupoTipo permite controlar la manera en que se etiquetan los intervalos. La opciónPunto medio etiqueta
todos los intervalos con sus respectivos puntos medios. La opción Rango etiqueta los intervalos con el rango de valores que

Figura 89: Cuadro para definir las etiquetas del eje horizontal de un histograma
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Figura 90: Cuadro de díalogo para cambiar laFuncíon resumen

abarca cada intervalo. Para controlar la cantidad de dı́gitos decimales de las etiquetas de los ejes, se introduce el valor deseado
enCifras decimales. Para utilizar comas o puntos como separador de unidades de millar se seleccionaSeparador de millares. Es
posible cambiar el factor de escala introduciendo un nuevo valor enFactor de escala. La listaOrientación permite controlar la
orientacíon de las etiquetas (horizontal, vertical, diagonal, escalonada).

2.4.6. Otras funciones sint́eticas

Figura 91: Diagrama de barras de la variablemateriarespecto de la funciónMedianade la variablepréstamo

Como se ha dicho, haciendoclic en Cambiar resumen situado en los cuadros de diálogo de algunos tipos de gráficas (por
ejemplo, los de las Figuras 62, 64 y 67) se accede al cuadro de diálogoFunción de resumen (Figura 90). Aqúı se presentan
las siguientes alternativas, referidas a la variable o variables (por ejemplo, cuando la estructura de los datos corresponde a
Resúmenes para distintas variables) declaradas en el recuadro en queCambiar resumen puede tener efecto:

Media de los valores.Media aritḿetica en cada categorı́a (o de cada variable).

Mediana de valores.Mediana en cada categorı́a (o de cada variable).

Moda de valores. Moda en cada categorı́a (o de cada variable).

Número de casos.Número efectivo de casos de cada categorı́a (o de cada variable).

Suma de valores.Suma de los valores en cada categorı́a (o de cada variable).
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Desviacíon tı́pica. Cuasidesviación t́ıpica en cada categorı́a (o de cada variable).

Varianza. Cuasivarianza en cada categorı́a (o de cada variable).

Valor mı́nimo. Mı́nimo valor en cada categorı́a (o de cada variable).

Valor máximo. Máximo valor en cada categorı́a (o de cada variable).

Suma acumulada.Suma de los valores en cada categorı́a y en todas las anteriores a ella.

Porcentaje por encima. Porcentaje de casos con valores superiores al indicado en el recuadro deValor en cada categorı́a (o
de cada variable).

Porcentaje por debajo. Porcentaje de casos con valores inferiores al indicado en el recuadro deValor en cada categorı́a (o
de cada variable).

Percentiles. El valor de los datos por debajo del cual se encuentra el porcentaje de valores especificado enValor para cada
categoŕıa (o de cada variable).

Número por encima. Número de casos con valores superiores al indicado en el recuadroValor en cada categorı́a (o de cada
variable).

Número por debajo. Número de casos con valores inferiores al indicado en el recuadroValor en cada categorı́a (o de cada
variable).

Porcentaje dentro. Porcentaje de casos (en cada categorı́a o de cada variable) con valores comprendidos entre los especifi-
cados en los recuadrosMenor y Mayor, incluidos ellos mismos.

Número dentro. Número de casos (en cada categorı́a o de cada variable) con valores comprendidos entre los especificados
en los recuadrosMenor y Mayor, incluidos ellos mismos.

Los valores son puntos medios agrupados.Se obtienen los percentiles considerando que la variable en cuestión representa
los puntos medios de los intervalos en que se ha agrupado la variable original.

Por ejemplo, seleccionamos la opción Gráficos ⇒Barras. En el cuadro de diálogo resultante (Figura 61) seleccionamos
Simple y Resúmenes para grupos de casos. En el cuadro de diálogo que aparece a continuación (Figura 62) seleccionamos la
variablemateria (disciplina cient́ıfica del libro) enEje de categorı́as. En dicho cuadro activamosOtra función de resumen y
ponemos la variablepr éstamo(número de veces que se ha prestado el libro en elúltimo ãno) enVariable. Pulsamos el botón
Cambiar resumen y en el cuadro que aparece (Figura 90) seleccionamosMediana de valores. El diagrama de barras resultante es
el de la Figura 91.

2.4.7. Cuadro de díalogo de T́ıtulos

Figura 92: Cuadro de díalogo para colocar T́ıtulos a las representaciones gráficas

Haciendoclic en el bot́on Tı́tulos del cuadro de diálogo inicial de cada tipo de gráfica (cuadros de diálogo de las Figuras
62, 64, 67 y 69) se muestra un cuadro como el de la Figura 92. Se escriben el tı́tulo, subt́ıtulo y nota a pie de ṕagina a criterio
del usuario. El t́ıtulo se puede escribir en dos lı́neas, aśı como la nota a pie de página; el subtı́tulo puede ocupar una sola lı́nea.
En cuanto a su extensión, y en cualquier caso, cada lı́nea (recuadro de texto) admite hasta 72 caracteres.
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Figura 93: Cuadro de díalogo para seleccionar las Opciones de las representaciones gráficas

2.4.8. Cuadro de díalogo de Opciones

Seleccionando el botón deOpciones del cuadro de diálogo inicial de algunos tipos de representaciones gráficas (cuadros
de díalogo de las Figuras 62, 64 y 67) nos aparece el cuadro de la Figura 93. Enél se controla especialmente el tratamiento
de los valores perdidos. Los elementos son:

Excluir casos seǵun lista. Se excluyen todos aquellos casos que tengan un valor perdido en alguna de las variables declara-
das en la gŕafica.

Excluir casos variable por variable. Se excluyen para cada variable los casos con valores ausentes en ella.

Mostrar los grupos definidos por los valores perdidos.En caso de que haya alguna variable de agrupamiento o un eje de
categoŕıas o establecimiento de marcas, etc., se puede representar los grupos de valores perdidos.

Mostrar el gr áfico con las etiquetas de caso.Esta opcíon śolo es v́alida con los diagramas de dispersión. Cada punto del
diagrama de dispersión es etiquetado por el valor que le corresponde en la variable insertada en el recuadroEtiquetar los
casos mediante del cuadro de diálogo inicial de este tipo de gráficas.

2.4.9. Sobre la Plantilla

Figura 94: Cuadro de díalogo para usar una Plantilla de un Archivo

El patŕon seǵun el cual se crea una determinada gráfica puede ser aplicado a otras de su misma naturaleza o de su misma
estructura.

En el cuadro de diálogo inicial de las representaciones gráficas (cuadros de diálogo de las Figuras 62, 64, 67 y 69) se
activa la opcíon Usar las especificaciones gráficas de y se pulsa el botón Archivo. En el cuadro de diálogo que aparece (Figura 94)
se selecciona el subdirectorio donde está el archivo que contiene la plantilla y después el archivo de plantilla deseado (todos
tienen extensión .sct).
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3. Probabilidad. Variables aleatorias

3.1. Funcíon de distribución (probabilidad acumulada)

Para obtener el resultado de la función de distribucíon, F (t) = P (X ≤ t), con SPSSse tiene que utilizar la opción
Transformar ⇒Calcular, que ya se ha explicado en la sección 1.14. Pero para poder usar esta opción es necesario tener abierto
un fichero de datos; debido a lo cual, vamos a crear un nuevo fichero de datos con una variable que tenga un sólo dato.

Por tanto, seleccionamos la opción Archivo ⇒Nuevo ⇒Datos. Definimos la primera columna dándole śolo el nombre; que
puede ser, por ejemplo,necesari. En cuanto a las deḿas especificaciones de esta variable, dejamos las que tienen el sistema
por defecto. Introducimos, en esta primera columna, un sólo dato: por ejemplo, el 1 (podrı́a ser cualquier cosa).

Como los resultados de la función de distribucíon est́an comprendidos entre 0 y 1, y van a aparecer en la ventana del
editor de datos, podemos especificar como tipo de datos por defecto elNuḿerico con unAnchoigual a 8 y con un ńumero
deDecimalesigual a 6. Para ello, seleccionamosEdición ⇒Opciones ⇒Pestãna deDatos de la barra de menús. En el apartado
Visualización para nuevas variables numéricas del cuadro de diálogo correspondiente (Figura 11) ponemos un 8 enAncho y un 6
enCifras decimales.

Recordemos que si seleccionamosTransformar ⇒Calcular nos aparece el cuadro de diálogo de la Figura 28. Entre las
funciones que aparecen en este cuadro de diálogo, las que calculan los resultados de las funciones de distribución de diversas
variables aleatorias para el valorc; es decir,F (c) = P (X ≤ c), son:

CDFNORM(valorz) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria normal estándar.

CDF.BERNOULLI(c,p) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria de Bernoulli con el parámetro de pro-
babilidadp.

CDF.BETA(c,forma1,forma2) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria Beta con los parámetros de forma
forma1 y forma2.

CDF.BINOM(c,n,p) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria binomial (número déexitos) en losn inten-
tos, con una probabilidad deéxitop. Cuandon es 1,ésta es la misma que la deCDF.BERNOULLI .

CDF.CAUCHY(c,loc,escala)Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria de Cauchy con los parámetrosloc
y escaladados.

CDF.CHISQ(c,gl) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria chi-cuadrado con los grados de libertadgl.

CDF.EXP(c,escala)Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria exponencial con el parámetro deescala
dado.

CDF.F(c,gl1,gl2) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria F de Snedecor con los grados de libertadgl1 y
gl2.

CDF.GAMMA(c,forma,escala) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria Gamma con los parámetros de
forma y escaladados.

CDF.GEOM(c,p) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria geométrica (ńumero de intentos para obtener
un éxito) cuando la probabilidad deéxito es la dada porp.

CDF.HYPER(c,total,muestra,aciertos) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria hipergeométrica (ńume-
ro de objetos con la caracterı́stica especificada, cuando los objetos demuestrason seleccionados aleatoriamente de un
universo, de tamãno igual a untotal, en el que losaciertostienen la caracterı́stica especificada).

CDF.LAPLACE(c,media,escala) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria de Laplace con los parámetros
demediay escalaespecificados.

CDF.LOGISTIC(c,media,escala) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria logı́stica, con los parámetros
demediay escalaespecificados.

CDF.LNORMAL(c,a,b) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria log-normal, con los parámetrosa y b
especificados.

CDF.NEGBIN(c,umbral,p) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria binomial negativa (número de in-
tentos para obtener un número déexitos igual aumbral ) siendo la probabilidad déexito igual ap.

CDF.NORMAL(c,media,desv tı́p) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria normal de parámetrosmedia
y desv tı́p.
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CDF.PARETO(c,umbral,forma) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria de Pareto con los parámetros
deumbral y forma especificados.

CDF.POISSON(c,media)Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria de Poisson con el parámetro demedia
especificado.

CDF.T(c,gl) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria t de Student con los grados de libertadgl especifi-
cados.

CDF.UNIFORM(c,mı́n,máx) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria uniforme con elmı́nimo y máxi-
mo especificados.

CDF.WEIBULL(c,a,b) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria de Weibull con los parámetrosa y b
especificados.

NCDF.BETA(c,forma1,forma2,nc) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria beta no centrada con los
paŕametros de forma,forma1 y forma2, y no centralidad,nc, dados.

NCDF.CHISQ(c,gl,nc) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria chi-cuadrado no centrada con los grados
de libertadgl y el paŕametro de no centralidadnc especificado.

NCDF.F(c,gl1,gl2,nc) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria F de Snedecor no centrada con los grados
de libertadgl1 y gl2 y el paŕametro de no centralidadnc dados.

NCDF.T(c,gl,nc) Calcula la funcíon de distribucíon de una variable aleatoria t de Student no centrada con los grados de
libertadgl y el paŕametro de no centralidadnc dados.

Ejercicios Propuestos

3.1. a) SeaX ≡ B(n = 200, p = 0′1). CalcularP (X ≤ 2), P (X ≥ 3), P (X < 5), P (X > 7), P (X = 10).

b) SeaX ≡ B(n = 25, p = 0′01). CalcularP (X = 3).

c) SeaX ≡ B(n = 10, p = 0′77). CalcularP (X = 10).

d) SeaX ≡ B(n = 12, p = 0′25). CalcularP (X = 4).

e) SeaX ≡ B(n = 3, p = 0′25). Calcular los resultados de la función de distribucíon deX parax = 0, 1, 2, 3.
Deducir los resultados de la función puntual de probabilidad.

f) SeaX ≡ B(n = 3, p = 1/6). Calcular los resultados de la función de distribucíon deX parax = 0, 1, 2, 3.
Deducir los resultados de la función puntual de probabilidad.

3.2. a) SeaX ≡ P(λ = 8). CalcularP (X < 6), P (X > 7), P (X ≤ 5), P (X ≥ 9), P (X = 8).

b) SeaX ≡ P(λ = 2). CalcularP (X = 0), P (X < 5).

c) SeaX ≡ P(λ = 3). CalcularP (X = 6).

d) SeaX ≡ P(λ = 6). CalcularP (X = 3).

e) SeaX ≡ P(λ = 9). CalcularP (X > 15).

f) seaX ≡ P(λ = 0′6). CalcularP (X = 2).

g) SeaX ≡ P(λ = 1′8). CalcularP (X = 0), P (X = 1), P (X = 2), P (X ≥ 2), P (X > 2).

3.3. a) SeaX ≡ G(p = 0′25). CalcularP (X < 3), P (X > 4), P (X ≤ 3), P (X ≥ 4), P (X = 5).

b) SeaX ≡ G(p = 0′2). CalcularP (X = 2) y P (X > 5).

c) SeaX ≡ G(p = 0′6). CalcularP (X = 8) y P (x < 4).

3.4. SeaX una variable aleatoria normal estándar. Calcular las siguientes probabilidades:

a) P (X ≤ −0′34), P (X > 0′76), P (X ≤ 1′45), P (X ≥ −0′85).

b) P (0′56 < X < 2′65).

c) P (|X| > 0′57).

d) P (|X| < 1′25).

3.5. SeaX una variable aleatoria normal de media5 y desviacíon t́ıpica1′5. Calcular las siguientes probabilidades:

a) P (X ≤ 6′5), P (X > 7′5).

b) P (5′5 < X < 7′5).
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c) P (|X| > 6′5).

d) P (|X| < 7′5).

3.6. SeaX una variable aleatoria que sigue una distribución t de Student conn grados de libertad,X ≡ tn. Calcular las
siguientes probabilidades:

a) Paran = 10, P (X ≤ 1′45), P (X > 0′75).

b) Paran = 7, P (0′57 < X < 3′5), P (−0′85 < X < −0′25).

c) Paran = 15, P (|X| > 1′45).

d) Paran = 20, P (|X| < 3′5).

3.7. SeaX una variable aleatoria que sigue una distribución chi-cuadrado conn grados de libertad,X ≡ χ2
n. Calcular las

siguientes probabilidades:

a) Paran = 12, P (X > 4′8), P (X ≤ 16).

b) Paran = 4, P (3′3 < X < 9′4).

c) Paran = 25, P (|X| > 1′5).

d) Paran = 14, P (|X| < 4′5).

3.8. SeaX una variable aleatoria que sigue una distribución F de Snedecor conm y n grados de libertad,X ≡ Fm,n.
Calcular las siguientes probabilidades:

a) Param = 7, n = 5, P (X > 0′95), P (X ≤ 5′6).

b) Param = 15, n = 10, P (0′4 < X < 2′4).

c) Param = 12, n = 14, P (|X| < 6′3).

d) Param = 10, n = 8, P (|X| > 3′5).

3.2. Inversa de la funcíon de distribución (percentiles)

Para obtener el resultado de la inversa de la función de distribucíon (los percentiles) conSPSSse tiene que utilizar la
opción Transformar ⇒Calcular. Igual que antes, para poder usar esta opción es necesario tener abierto un fichero de datos.

Como los resultados de los percentiles pueden ser cualesquiera, y van a aparecer en la ventana del editor de datos, podemos
especificar como tipo de datos por defecto elNuḿerico con unAnchoigual a 8 y con un ńumero deDecimalesigual a 4.
Para ello, seleccionamosEdición ⇒Opciones ⇒Pestãna deDatos de la barra de menús. En el apartadoVisualización para nuevas
variables numéricas del cuadro de diálogo correspondiente (Figura 11) ponemos un 8 enAncho y un 4 enCifras decimales.

Entre las funciones que aparecen en el cuadro de diálogo de la opcíon Transformar ⇒Calcular (Figura 28) las que calculan
los resultados de los percentiles (valoresa tales queP (X ≤ a) = p) son:

IDF.BETA(p,forma1,forma2) Calcula el valor de la distribución Beta, con los parámetros especificados, para el cual la
probabilidad acumulada esp.

IDF.CAUCHY(p,loc,escala) Calcula el valor de la distribución de Cauchy, con los parámetros especificados, para el cual la
probabilidad acumulada esp.

IDF.CHISQ(p,gl) Calcula el valor de la distribución de chi-cuadrado, con los grados de libertadgl especificados, para el
cual la probabilidad acumulada esp.

IDF.EXP(p,escala) Calcula el valor de una variable exponencial, con una tasa de decrecimientoescala, para el cual la
probabilidad acumulada esp.

IDF.F(p,gl1,gl2) Calcula el valor de la distribución F de Snedecor, con los grados de libertad especificados, para el cual la
probabilidad acumulada esp.

IDF.GAMMA(p,forma,escala) Calcula el valor de la distribución Gamma, con los parámetros especificados, para el cual la
probabilidad acumulada esp.

IDF.LAPLACE(p,media,escala) Calcula el valor de la distribución de Laplace, con los parámetros especificados, para el
cual la probabilidad acumulada esp.

IDF.LOGISTIC(p,media,escala) Calcula el valor de la distribución loǵıstica, con los parámetros especificados, para el cual
la probabilidad acumulada esp.
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IDF.LNORMAL(p,a,b) Calcula el valor de la distribución log-normal, con los parámetros especificados, para el cual la
probabilidad acumulada esp.

IDF.NORMAL(p,media,desv tı́p) Calcula el valor de la distribución normal, con la media y la desviación t́ıpica especifi-
cadas, para el cual la probabilidad acumulada esp.

IDF.PARETO(p,umbral,forma) Calcula el valor de la distribución de Pareto, con los parámetros especificados, para el cual
la probabilidad acumulada esp.

IDF.T(p,gl) Calcula el valor de la distribución t de Student, con los grados de libertadgl especificados, para el cual la
probabilidad acumulada esp.

IDF.UNIFORM(p,m ı́n,máx) Calcula el valor de la distribución uniforme, con los parámetros especificados, para el cual la
probabilidad acumulada esp.

IDF.WEIBULL(p,a,b) Calcula el valor de la distribución de Weibull, con los parámetros especificados, para el cual la
probabilidad acumulada esp.

PROBIT(p) Calcula el valor de una distribución normal t́ıpica con una probabilidad acumulada igual ap.

Ejercicios Propuestos

3.9. Hallar el valor de los siguientes percentiles:

Z0′58, Z0′42, Z0′999, Z0′001 .

3.10. Si Z denota la variable aleatoria Normal Estándar, calcular el valor dea para que se verifique:

a) P (Z ≤ a) = 0′72.

b) P (Z < a) = 0′34.

c) P (Z > a) = 0′28.

d) P (Z ≥ a) = 0′97.

3.11. Si X es una variable aleatoria con distribución Normal de media3′5 y desviacíon t́ıpica0′8, determinar el valor dea
tal que:

a) P (X ≤ a) = 0′77.

b) P (X < a) = 0′012.

c) P (X > a) = 0′06.

d) P (X ≥ a) = 0′99.

3.12. Calcular el valor de los siguientes percentiles:

a) χ2
6 , 0′01.

b) χ2
6 , 0′99.

c) χ2
72 , 0′975.

3.13. SeaX una variable aleatoria que sigue una distribución chi-cuadrado de Pearson con 15 grados de libertad. Determinar
el valor dea que verifica la siguiente igualdad:

a) P (X ≤ a) = 0′05.

b) P (X > a) = 0′99.

c) P (|X| < a) = 0′5.

3.14. Calcular el valor de los siguientes percentiles:

a) t26 , 0′9.

b) t26 , 0′1.

c) t75 , 0′8.

3.15. SeaX una variable aleatoria que sigue una distribución t de Student con 20 grados de libertad. Determinar el valor de
a que verifica la siguiente igualdad:
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a) P (X ≤ a) = 0′99.

b) P (X ≥ a) = 0′25.

c) P (|X| < a) = 0′9.

3.16. Calcular el valor de los siguientes percentiles:

a) F8 , 6 , 0′975.

b) F25 , 50 , 0′01.

c) F45 , 35 , 0′01.

3.17. SeaX una variable aleatoria que sigue una distribuciónF de Snedecor con 10 grados de libertad en el numerador y 8
grados de libertad en el denominador. Determinar el valor dea que verifica la siguiente igualdad:

a) P (X < a) = 0′9.

b) P (X > a) = 0′05.

c) P (|X| < a) = 0′98.
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4. Contrastes paraḿetricos

4.1. Contraste para una media. Intervalo de confianza

Figura 95: Cuadro de díalogo para hacer un test de hipótesis sobre una media

Para realizar un contraste de hipótesis sobre una media se ha de seleccionarAnalizar ⇒Comparar medias ⇒Prueba T para una
muestra. Este procedimiento sólo realiza el contraste bilateral de la hipótesis nulaH0 : µ = µ0 frente a la hiṕotesis alternativa
H1 : µ 6= µ0 en el caso en el que la varianza poblacionalσ2 es desconocida. Recordemos que para aplicar esta técnica (test
de lat de Student para una muestra) se ha de cumplir que la variable sea Normal o que el tamaño muestral sea grande (mayor
o igual que 30).

Figura 96: Opciones de un test de hipótesis sobre una media poblacional

En el recuadroContrastar Variables del cuadro de diálogo que aparece (Figura 95) se selecciona la variable o variables para
las cuales se va a realizar este tipo de contraste. Y en el recuadroValor de prueba se especifica el valor,µ0, con el que se
compara la media poblacional.

Si pulsamos el botón Opciones de dicho cuadro de diálogo nos aparece el cuadro de la Figura 96. Estas opciones son:

Intervalo de confianza. Por defecto se muestra un intervalo de confianza al 95 % para la diferencia entre la media pobla-
cional,µ, y el valor de contraste hipotético,µ0. Se puede introducir un valor entre 1 y 99 para solicitar otro nivel de
confianza.

Valores perdidos. Si se desea contrastar varias variables y existen datos perdidos en una o en varias de las variables, se
puede indicar qúe casos deberán ser excluidos.

Excluir casos seǵun análisis. Cada contraste utiliza todos los casos que tienen datos válidos para la variable contras-
tada. Los tamãnos muestrales pueden variar de una prueba a otra.

Excluir casos seǵun lista. Cada contraste utilizáunicamente los casos que tienen datos válidos para todas las variables
utilizadas en cualquiera de los contrastes solicitados. El tamaño muestral es constante en todas las pruebas.

Figura 97: Estad́ısticos en el contraste sobre la media de la variablepréstamo

Como el tamãno muestral de nuestro ficheroLibros.sav es igual a 30, se puede aplicar este procedimiento a cualquier
variable. Dado que la media muestral de la variablepr éstamoes igual a13′6, vamos a contrastar la hipótesis nulaH0 : µ = 14
frente a la hiṕotesis alternativaH1 : µ 6= 14. Los resultados que aparecen en el visor deSPSSson los de las Figuras 97 y 98.

Como el nivel cŕıtico,Sig. (bilateral), es igual a0′824 (claramente mayor que el nivel de significaciónα = 0′05) entonces
aceptamos la hiṕotesis nula; es decir, la media poblacional de la variablepr éstamopuede considerarse igual a 14. También
obtenemos el resultado del estadı́stico de contraste:

t =
x− µ0

S/
√

n
= −0′225,
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Figura 98: Resultados del contraste sobre la media de la variablepréstamo

los grados de libertad de lat de Student:

gl = 29,

la diferencia entre la media muestral y el valor con el se compara:

Diferencia de medias= x− µ0 = −0′4,

y el intervalo de confianza al 95 % para la diferencia entre la media poblacional,µ, y la media hipot́etica,14:

Intervalo de confianza para la diferencia= (−4′04, 3′24).

De estoúltimo podemos obtener un intervalo de confianza al 95 % para la media poblacional:

−4′04 < µ− 14 < 3′24⇒
−4′04 + 14 < µ < 3′24 + 14⇒

9′96 < µ < 17′24 .

4.2. Comparacíon de dos medias con muestras independientes

Para realizar un contraste de hipótesis sobre comparación de dos medias con muestras independientes se tiene que selec-
cionarAnalizar ⇒Comparar medias ⇒Prueba T para muestras independientes. Aparece entonces el cuadro de diálogo de la Figura
99.

Figura 99: Cuadro de díalogo para hacer un test de hipótesis sobre comparación de dos medias con muestras independientes

Este procedimiento realiza el contraste bilateral de la hipótesis nulaH0 : µ1 = µ2 frente a la hiṕotesis alternativa
H1 : µ1 6= µ2 en el caso de muestras independientes y varianzas poblacionales desconocidas, distinguiendo los casos en
queéstas sean iguales o distintas. Por ello, también presenta un contraste de comparación de varianzas poblacionales, que
es la Prueba de Levene (un contraste más independiente que otros respecto de la hipótesis de normalidad de las variables
implicadas). Recordemos que para aplicar esta técnica (test de lat de Student para dos muestras) se ha de cumplir que las
variables sean Normales o que los tamaños muestrales sean grandes (mayores o iguales que 30).

Figura 100: Cuadro de díalogo para definir los grupos en una comparación de dos medias con muestras independientes
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En Contrastar variables se especifica la variable (o variables) objeto de estudio. Téngase presente que si se especifica más
de una variable,́estas seŕan analizadas individualmente. En el recuadroVariable de agrupación se ha de especificar una variable
dicotómica o que se vaya a dicotomizar, pues queremos comparar las medias de la variable elegida enContrastar variables para
los dos grupos definidos por las dos categorı́as de la variable especificada enVariable de agrupación. A continuacíon se ha de
pulsar el bot́on Definir grupos para especificar los dos grupos en los que se va a dividir estaúltima variable (ver Figura 100).

Los dos grupos se pueden crear basándose en una variable numérica o no nuḿerica. Si la variable especificada enVariable
de agrupación es nuḿerica (o nuḿericamente codificada) se puede dar, a su vez, dos casos: en el primero la variable es ya
dicotómica, por lo que se activaUsar valores especificados (Figura 100) y se designan los dos grupos (Grupo 1 y Grupo2) seǵun
los valores originales. Si la variable numérica no es dicotómica, el recuadroPunto de corte tiene como objetivo el especificar el
valor de la variable que dará lugar a una partición en dos categorı́as, una de las cuales será el conjunto de los valores menores
que el especificado, y la otra el resto de valores.

Si la variable especificada enVariable de agrupación no es nuḿerica, el cuadro de diálogo es como el anterior (Figura 100)
si exceptuamosPunto de corte. Si la variable es ya dicotómica se designan los dos grupos (Grupo 1 y Grupo2) seǵun los valores
originales. Si la variable no es dicotómica, se especifican sólo dos de las categorı́as de dicha variable, quedando excluidas del
ańalisis el resto de ellas.

Igual que en el caso del contraste sobre una media, en el cuadro de diálogo de la Figura 99 también tenemos la posibilidad
de activarOpciones, cuya interpretación es completamente análoga a la del contraste mencionado (ver Figura 96).

Figura 101: Estad́ısticos en el contraste sobre comparación de dos medias con muestras independientes

Figura 102: Resultados del contraste sobre comparación de dos medias con muestras independientes

Con los datos de nuestro ficheroLibros.sav, supongamos que queremos saber si la media del precio de los libros antiguos
es igual a la media del precio de los libros recientes. Recordemos que los resultados de la variablevejez significan: 1=
de 1 a 3 ãnos transcurridos desde su publicación, 2= de 4 a 6 ãnos transcurridos desde su publicación, 3= de 7 a 9 ãnos
transcurridos desde su publicación, 4= 10 o ḿas ãnos transcurridos desde su publicación. Podemos dicotomizar la variable
vejezconsiderando que los libros recientes son los que tienen como resultado 1 o 2, y los libros antiguos son los que tienen
como resultado 3 o 4. Por tanto, enContrastar variables colocamosprecio y en Variable de agrupación seleccionamosvejez.
Pulsamos, a continuación, el bot́on Definir grupos, y en el cuadro que resulta (Figura 100) activamos la opción Punto de corte y
escribimos en el recuadro el valor 3 (un grupo está formado por los valores menores que 3, y el otro por el resto). En el visor
deSPSSaparecen los resultados que se muestran en las Figuras 101 y 102

El tamãno muestral del grupo 1 (resultado devejez mayor o igual que 3) es sólo 5, y el tamãno muestral del grupo 2
(resultado devejezmenor que 3) es 25. Ninguno de estos tamaños son grandes (mayores o iguales que 30), pero suponemos
que la variableprecio es Normal (consultar el apartado 5.5 para comprobar que es cierto). Por tanto, se puede utilizar este
procedimiento de comparación de dos medias poblacionales. Para cada uno de los dos grupos, la tabla de la Figura 101 nos
da los resultados de las medias muestrales (Media), las cuasidesviaciones tı́picas muestrales (Desviacíon t́ıp.) y los errores
tı́picos de las medias (Error tı́p. de la media). El error t́ıpico de la media es la desviación t́ıpica del estad́ıstico media muestral,
que es igual al valor de la cuasidesviación t́ıpica dividido por la ráız cuadrada del tamaño muestral.

En cuanto al resultado del contraste de hipótesis sobre igualdad de varianzas (Prueba de Levene) el valor del estad́ıstico
de contraste es2′215 y el nivel cŕıtico (Sig.) es0′148. Como este nivel crı́tico es claramente mayor que0′05 entonces se
puede aceptar la hipótesis de igualdad de varianzas poblacionales. Tenemos que ver, por tanto, los resultados del contraste
de comparación de medias que hay a continuación deSe han asumido varianzas iguales. El estad́ıstico de contraste para la
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comparacíon de medias con varianzas desconocidas e iguales es:

t =
x1 − x2√

(n1 − 1)S2
1 + (n2 − 1)S2

2

n1 + n2 − 2

(
1
n1

+
1
n2

) = −0′958,

los grados de libertad son:

gl = 28,

el nivel cŕıtico es:

Sig. (bilateral)= 0′346.

Como dicho nivel cŕıtico es claramente mayor que0′05, debemos aceptar la hipótesis nula; es decir, la media del precio de
los libros recientes es igual a la media del precio de los libros antiguos (en las poblaciones). Además aparece el resultado de
la diferencia entre las dos medias muestrales,x1 − x2 (que es igual al numerador del estadı́stico de contraste):

Diferencia de medias= −2827′2,

el error t́ıpico de la diferencia (que es igual al denominador del estadı́stico de contraste):

2951′13,

y un intervalo de confianza al 95 % para la diferencia de medias poblacionales:

−8872′32 < µ1 − µ2 < 3217′92.

4.2.1. Ejemplo de edicíon de unos datos para hacer la comparación de dos medias con muestras independientes

Se est́a realizando el estudio de una base de datos e interesa saber si los resúmenes que publica escritos en francés son
significativamente diferentes en longitud (número de palabras) a los escritos en inglés. La muestra estudiada se ha cogido al
azar y consiste en 30 resúmenes escritos en francés y 30 (independientes de los otros) en inglés.

70 65 68 74 79 67 75 80 62 69
franćes 61 57 71 74 82 91 70 64 72 67

74 70 81 85 70 74 75 71 69 54
80 47 59 67 89 57 72 78 74 72

inglés 104 118 89 87 79 78 101 120 107 95
85 87 90 98 89 75 90 101 85 94

Hay que realizar un contraste de comparación de dos medias con muestras independientes. Pero, en primer lugar tenemos que
introducir estos datos en el editor y luego grabarlos en un nuevo fichero. La primera columna (que llamaremoslongitud) va
a contener todos los resultados de las dos muestras, una debajo de la otra. Y la segunda columna de datos (que llamaremos
grupo) va a tener un 1 (para los resultados que provengan de la muestra de resúmenes escritos en francés) o un 2 (para los
resultados que provengan de la muestra de resúmenes escritos en inglés).

Para introducir estos datos en el editor de datos deSPSS, en primer lugar seleccionamosArchivo ⇒Nuevo ⇒Datos. En
segundo lugar definimos convenientemente las dos variables. A continuación introducimos los datos de la manera indicada
(ver la Figura 103. Y poŕultimo grabamos estos datos en un nuevo fichero llamadoLongitudResumenes.sav

Ahora ya podemos, con los datos del ficheroLongitudResumenes.sav, realizar el contraste mencionado. Para ello, en el
cuadro de díalogo de la Figura 99 se selecciona la variablelongitud en el recuadroContrastar variables; y la variablegrupo en
el recuadroVariable de agrupación. En el cuadro de diálogo de la Figura 100 se activaUsar valores especificados, y se coloca un1
junto aGrupo 1 y un2 junto aGrupo 2. Los resultados de este contraste se muestran en la tabla de la Figura 104.

Observamos que, en el contraste de comparación de varianzas poblacionales, el nivel crı́tico (Sig.) es igual a0′003 (menor
que0′05) por lo que rechazamos la hipótesis de igualdad de varianzas, y por tanto aceptamos que las varianzas poblacionales
son distintas. Observamos que el nivel crı́tico (Sig. (bilateral)) para el contraste de comparación de medias con varianzas
desconocidas y distintas es 0 (menor que0′05) por lo que rechazamos la hipótesis de igualdad de medias. Por tanto, aceptamos
que la media del ńumero de palabras por resumen escrito en francés es distinta de la media del número de palabras por resumen
escrito en ingĺes. Adeḿas, como en las muestras se obtiene que la media (muestral) de los de francés es menor que la media
(muestral) de los de inglés, entonces debe aceptarse que ocurre lo mismo en las poblaciones respectivas.
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Figura 103: Datos del ficheroLongitudResumenes.sav

Figura 104: Resultados del contraste sobre comparación de las medias de las longitudes de los resúmenes

4.3. Comparacíon de dos medias con muestras relacionadas

Para realizar un contraste de hipótesis sobre comparación de dos medias con muestras relacionadas se tiene que seleccio-
narAnalizar ⇒Comparar medias ⇒Prueba T para muestras relacionadas. Aparece entonces el cuadro de diálogo de la Figura 106.

Este procedimiento realiza el contraste bilateral de la hipótesis nulaH0 : µ1 = µ2 frente a la hiṕotesis alternativa
H1 : µ1 6= µ2 en el caso de muestras apareadas. Recordemos que para aplicar esta técnica (test de lat de Student para dos
muestra) se ha de cumplir que las variables sean Normales o que el tamaño muestral sea grande (mayor o igual que 30).

Hay que declarar un par de variables en el recuadroVariables relacionadas. Para ello debemos seleccionar (marcar) un par de
variables de la lista; veremos comoéstas quedarán escritas autoḿaticamente junto aVariable 1 y Variable 2 del grupoSelecciones
actuales. Despúes pulsamos el botón I .

Igual que en el caso del contraste anterior, en el cuadro de diálogo de la Figura 106 también tenemos la posibilidad de
activarOpciones, cuya interpretación es completamente análoga a la del contraste mencionado (ver Figura 96).

Como el tamãno muestral es 30, podemos aplicar este contraste a las variablesopinión1 y opinión2. Los resultados
obtenidos se muestran en la Figura 105.
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Figura 105: Resultados del contraste sobre comparación de dos medias con muestras relacionadas

Figura 106: Cuadro de díalogo para hacer un test de hipótesis sobre comparación de dos medias con muestras relacionadas

En la primera tabla aparecen los resultados de los estadı́sticos para cada una de las variables. Las medias muestrales son
x1 = 2′93 y x2 = 3′37; las cuasidesviaciones tı́picas muestrales sonS1 = 1′41 y 1′4; los errores t́ıpicos de las medias
muestrales sonS1/

√
n = 0′26 y S2/

√
n = 0′26, respectivamente.

En la segunda tabla aparecen los resultados de la correlación entre las dos variables. El valor del coeficiente de correlación
lineal de Pearson en la muestra esr = −0′092. Tambíen aparece en esta tabla el resultado del nivel crı́tico para la hiṕotesis
nula de igualdad a cero del coeficiente de correlación lineal poblacional. Este nivel crı́tico (Sig.) es igual a0′630, claramente
mayor que0′05, por lo que podemos aceptar la hipótesis nula. Por tanto, aceptamos que las dos variables son independientes
en la poblacíon de todos los libros.

En la tercera tabla aparecen los siguientes resultados: la media de la variable diferenciaD = X1 −X2 es igual a:

Media= d = −0′43,

la cuasidesviación t́ıpica de la variable diferenciaD es igual a:

Desviacíon t́ıp. = Sd = 2′08,

la desviacíon t́ıpica del estad́ısticod es igual a:

Error t́ıp. de la media=
Sd√
n

= 0′38,

un intervalo de confianza para la diferencia de la medias poblacionales es:

−1′21 < µ1 − µ2 < 0′34,
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el estad́ıstico de contraste para la comparación de las dos medias poblacionales (con muestras relacionadas) es:

t =
d
Sd√
n

= −1′142,

los grados de libertad son:

gl = 29,

y el nivel cŕıtico es:

Sig. (bilateral)= 0′263.

Como dicho nivel cŕıtico es claramente mayor que0′05 se puede aceptar la hipótesis nula de la igualdad de las medias
poblacionales de las dos variables. Por tanto, aceptamos que son iguales las medias de las opiniones de los dos primeros
expertos en encuadernación.
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5. Contrastes no paraḿetricos

5.1. Contraste sobre una proporcíon

Para hacer un contraste de hipótesis sobre una proporción poblacional se seleccionaAnalizar ⇒Pruebas no paramétricas
⇒Prueba Binomial. Si la variable estudiada no es dicotómica, debe dicotomizarse como veremos a continuación. Se especifican,

Figura 107: Cuadro de díalogo para el contraste sobre una proporción

como de costumbre, las variables a tratar enContrastar variables teniendo presente que no tienen por qué ser originariamente
dicotómicas (Figura 107). Dada la naturaleza del contraste, se examinan las variables de una en una. Si se haceclic enAceptar,
las variables han de ser dicotómicas y, por defecto, se obtienen los resultados del contraste en el caso en que la proporción
poblacional esperada sea igual a0′5.

Si la variable no es dicotómica, enDefinir la dicotomı́a se activa la opción Punto de corte y en el recuadro adjunto se escribe
el valor de corte, de forma que los inferiores o iguales aél se agruparán en la primera categorı́a y el resto en la otra. Si no
queremos que las proporciones de ambas categorı́as sean iguales (0′5), se puede especificar en el recuadroContrastar proporción
la proporcíon (o probabilidad) esperada poblacional de la primera categorı́a.

Supongamos que queremos contratar la hipótesis nula de que la proporción poblacional de libros que se prestan 15 veces
o menos cada año es igual a0′4. Para ello, enContrastar variables elegimos la variablepr éstamo; activamos la opción Punto de
corte y en el recuadro adjunto escribimos 15; enContrastar proporción escribimos, 4 (se ha de omitir el cero que hay delante de
la coma decimal) y luego pulsamosAceptar. Los resultados aparecen en la Figura 108. Como vemos, junto al nivel crı́tico (Sig.
asint́ot.) aparece la palabraunilateral; esto significa que la hiṕotesis alternativa que se ha considerado es que la proporción
poblacional sea mayor que0′4 (recordemos que la hipótesis alternativa debe ser compatible con los resultados de la muestra).
Como el nivel cŕıtico es0′003 (claramente menor que0′05) entonces se rechaza la hipótesis nula y por tanto se acepta la
alternativa; es decir, se acepta que la proporción poblacional de libros que se prestan anualmente 15 veces o menos es mayor
que0′4.

Figura 108: Contraste sobre una proporción para la variablepréstamo

5.2. Contrasteχ2 de Pearson sobre proporciones

Para realizar este contraste se seleccionaAnalizar ⇒Pruebas no paramétricas ⇒Chi cuadrado. Este procedimiento tabula
una variable en categorı́as y calcula un estadı́stico chi-cuadrado. Esta prueba de bondad de ajuste compara las frecuencias
observadas y esperadas en cada categorı́a para contrastar si todas las categorı́as contienen la misma proporción de valores o
si cada categorı́a contiene una proporción de valores especificada por el usuario.

En el recuadroContrastar variables del cuadro de diálogo inicial (Figura 109) se seleccionan las variables objeto de estudio.
Haciendoclic enAceptar se considera, por defecto, que cada categorı́a de la variable tiene la misma frecuencia esperada.

Con el fin de especificar el rango de valores que serán objeto de ańalisis, enRango esperado se presentan dos alternativas:

Obtener de los datos.Por defecto, cada valor de la variable es considerado una categorı́a.
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Figura 109: Cuadro de díalogo para el contraste chi-cuadrado sobre proporciones

Usar rango especificado.En caso de que se quiera analizar sólo un determinado rango de valores, se especifica en los
recuadros de textoInferior y Superior los valores, enteros, entre los que están aquellos que interesan al usuario, incluidos
ellos mismos.

En el grupoValores esperados tenemos dos opciones:

Todas las categoŕıas iguales.Por defecto, todas las categorı́as tienen la misma frecuencia esperada (misma proporción).

Valores. Si no fueséeste el caso, el usuario tiene la posibilidad de especificar en el recuadro de texto adjunto las frecuencias
absolutas esperadas. También se pueden especificar porcentajes o frecuencias relativas (proporciones). Hay que ser
cuidadoso con el orden en que se especifican las frecuencias, pues corresponden a los valores de la variable en orden
ascendente. Si introducimos frecuencias esperadas, la suma de todas ellas debe ser igual al tamaño muestral; si son
frecuencias relativas o proporciones, la suma de todas ellas debe ser igual a 1 (en este caso la separación decimal se
hace con una coma); y si son porcentajes, la suma debe ser igual a 100.

Por ejemplo, enContrastar variables seleccionamos la variablevejez de nuestro fichero de datosLibros.sav. Recordemos
que esta variable tiene 4 resultados distintos: 1, 2, 3 y 4. Supongamos que queremos contrastar la hipótesis nula de que las
proporciones de estos resultados, en la población, son0′4, 0′3, 0′2 y 0′1, respectivamente; es decir:

P (X = 1) = 0′4, P (X = 2) = 0′3, P (X = 3) = 0′2, P (X = 4) = 0′1.

En el grupoRango esperado debemos activarObtener de los datos. En el grupoValores esperados debemos seleccionarValores. A
continuacíon debemos especificar las frecuencias (o los porcentajes o las proporciones) esperadas. Si queremos especificar
las proporciones (frecuencias relativas) esperadas, hacemos lo siguiente:

En Valores escribimos0, 4 y pulsamosAñadir. Esto significa que la proporción (o frecuencia relativa) esperada para el
primer resultado de la variable (que es 1) es igual a0, 4.

En Valores escribimos0, 3 y pulsamosAñadir. Esto significa que la proporción (o frecuencia relativa) esperada para el
segundo resultado de la variable (que es 2) es igual a0, 3.

En Valores escribimos0, 2 y pulsamosAñadir. Esto significa que la proporción (o frecuencia relativa) esperada para el
tercer resultado de la variable (que es 3) es igual a0, 2.

En Valores escribimos0, 1 y pulsamosAñadir. Esto significa que la proporción (o frecuencia relativa) esperada para el
cuarto resultado de la variable (que es 4) es igual a0, 1.

Si se quiere especificar los porcentajes esperados, hacemos lo mismo pero en vez de escribir0, 4, 0, 3, 0, 2 y 0, 1 se escribe
40, 30, 20 y 10. Poŕultimo, si se quiere especificar las frecuencias absolutas esperadas, tecleamos los siguientes valores: 12,
9, 6 y 3 (pues son el 40 % de 30, el 30 % de 30, el 20 % de 30 y el 10 % de 30, respectivamente). Los resultados se muestran
en la Figura 110. Como el nivel crı́tico (Sig. asint́ot.) es igual a0′317 (claramente mayor que0′05) aceptamos la hiṕotesis
nula. Pero esa conclusión no es muy fiable porque para aplicar el contrasteχ2 de Pearson de bondad de ajuste es conveniente
que haya como ḿaximo un 20 % de frecuencias esperadas menores que 5; sin embargo en este ejemplo hay un 25 % de
frecuencias esperadas menores que 5.
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Figura 110: Resultados del contraste chi-cuadrado sobre proporciones para la variablevejez

5.3. Contrasteχ2 sobre independencia de dos variables

Para obtener los resultados del contrasteχ2 de Pearson sobre independencia de variables aleatorias se seleccionaAnalizar
⇒Estadı́sticos descriptivos ⇒Tablas de contingencia.

Figura 111: Cuadro de díalogo de la opcíonTablas de contingencia

Como se ve en la Figura 111, podemos seleccionar las variables que constituyen lasFilas por un lado, y lasColumnas por
otro. El que se especifique más de una variable de cada tipo no implica que se vayan a tratar todas conjuntamente, sino que
se procesan las posibles combinaciones de dos en dos. Por defecto, haciendoclic en Aceptar, y sin ḿas especificaciones, se
obtienen las tablas de contingencia (o de doble entrada) con las frecuencias absolutas conjuntas y marginales. Por ejemplo, si
enFilas seleccionamos la variableopinión1 y enColumnas la variableopinión2 obtenemos en el visor de resultados deSPSS
las tablas de las Figuras 112 y 113.

Figura 112: Tabla–resumen de casos de las variablesopinión1y opinión2

En el cuadro de diálogo de la Figura 111 podemos seleccionar una variable de control en el tercer recuadro en blanco.
Por cada categorı́a de esta tercera variable (la de control) se presenta una tabla de contingencia simple de las dos variables
especificadas en Fila y Columna. Es posible especificar más de una variable de control. En el caso de que hubiese, por
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Figura 113: Tabla de contingencia de las variablesopinión1y opinión2

ejemplo, dos variables de control, se producirı́a una tabla de contingencia simple de las dos variables cuya relación se quiere
examinar por cada combinación de categorı́as de las dos variables de control.

Por ejemplo, si enFilas seleccionamos la variableopinión1, en Columnas la variableopinión2 y en el recuadro de las
variables de control seleccionamos las variablesmateria y vejez, obtenemos en el visor de resultados las tablas de las Figuras
114 y 115.

Figura 114: Tabla de contingencia deopinión1y opinión2con la variable controlmateria

Figura 115: Tabla de contingencia deopinión1y opinión2con la variable controlvejez

En el cuadro de diálogo de la Figura 111 hay dos opciones más, que son:

Mostrar los gr áficos de barras agrupados.Se obtiene el gráfico de barras de la variable declarada enFilas, agrupado seǵun
la variable deColumnas.
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Suprimir tablas. No se muestra ninguna tabla, sino sólo los estad́ısticos (en el caso de que por lo menos alguno de ellos
haya sido solicitado).

En el cuadro de diálogo de la Figura 111 nos quedan tres botones por explicar:Estadı́sticos, Casillas y Formato.

Figura 116: Cuadro de díalogo de la opcíonEstad́ısticos

Si pulsamos el botón Estadı́sticos nos aparece el cuadro de diálogo de la Figura 116. En este cuadro se pueden elegir los
coeficientes de correlación que deseemos calcular. También con esta opción se realizan tests de hipótesis para contrastar la
hipótesis de que el coeficiente de correlación en toda la población sea igual a cero. De entre todo lo que aparece, nos interesa
marcar la opcíon Chi-cuadrado, que proporciona los resultados del contrasteχ2 de Pearson sobre independencia de las dos
variables implicadas.

Por ejemplo, enFilas seleccionamos la variableopinión1, enColumnas la variableopinión2y al pulsar el bot́onEstadı́sticos
seleccionamosChi-cuadrado. Entonces obtenemos la tabla de contingencia de la Figura 113 y los resultados de la Figura 117.

Figura 117: Contrasteχ2 de Pearson sobre independencia de las variablesopinión1y opinión2

Comentaremos los resultados: En primer lugar, los contrastesRaźon de verosimilitudy Asociacíon lineal por linealno los
hemos estudiado. En lo concerniente al contrasteChi-cuadrado de Peasronsobre independencia de las dos variables, el valor
(muestral) del estadı́sticoχ2 es13′659; los grados de libertad (gl) son 16, que es el resultado de la siguiente multiplicación:
(número de filas-1)×(número de columnas-1); y el p-valor o nı́vel cŕıtico (Sig. asint. (bilateral) es0′624 (mayor queα =
0′05), por lo que deberı́amos aceptar la hipótesis nula de independencia de las variablesopinión1 y opinión2. Pero hay que
tener en cuenta la observación que aparece en la parte inferior de la tabla, en la que se nos hace notar que el 100 % (más
del 20 %) de las frecuencias esperadas (eij) son inferiores a 5; por lo tanto, no podemos aplicar este contraste. Además, hay
frecuencias esperadas menores que 1 (la menor es0′33). En consecuencia, no podemos hacer caso de los resultados de este
contraste para las variables seleccionadas, ya que no se cumplen las condiciones para poder aplicar dicho procedimiento.

Si pulsamos el botón Casillas del cuadro de diálogo de la Figura 111 nos aparece el nuevo cuadro de diálogo de la Figura
118. En este cuadro nos encontramos con tres bloques de opciones aditivas. En el bloqueFrecuencias tenemos:

Observadas.Por defecto muestra las frecuencias absolutas observadas.

Esperadas.Son las frecuencias absolutas esperadas baja la hipótesis de independencia entre ambas variables (útiles para
realizar el test de independenciachi-cuadrado).

En el bloquePorcentajes tenemos:

Fila. Porcentaje de casos en cada casilla respecto de casos totales de la fila.

Columna. Análogo por columnas.
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Figura 118: Cuadro de díalogo para especificar ḿas cosas sobre las casillas de las tablas de contingencia

Total. Porcentaje de casos en cada casilla sobre el total de la tabla.

En el bloqueResiduos sólo explicaŕe que la opcíon No tipificados presenta los resultados de las diferencias entre frecuencias
absolutas observadas y las frecuencias absolutas esperadas.

Respecto del ejemplo que estamos comentando, si enFrecuencias seleccionamosObservadas y Esperadas; en Porcentajes
seleccionamosTotal; y enResiduos seleccionamosNo tipificados; entonces obtenemos los resultados de la Figura 119.

Figura 119: Nueva tabla de contingencia de las variablesopinión1y opinión2

Si pulsamos el botón Formato del cuadro de diálogo de la Figura 111 nos aparece el nuevo cuadro de diálogo de la Figura
120. En este cuadro sólo es posible reordenar las filas:

Figura 120: Cuadro de díalogo para especificar el formato de las tablas de contingencia

Ascendente.Se presentan los valores de la variable en orden ascendente (es la opción por defecto).

Descendente.Al contrario de la anterior.
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5.3.1. Ejemplo de edicíon de una tabla de contingencia en el editor de datos

Supongamos que queremos saber si, en una determinada población, son independientes las variables “uso de la biblioteca”
y “preferencia sobre distintos tipos de pelı́cula”, seǵun los datos de la siguiente muestra:

uso de la peĺıculas peĺıculas peĺıculas
biblioteca bélicas de aventuras melodraḿaticas

alto 16 8 2
medio 6 10 4
bajo 4 8 12

Figura 121: Datos del ficheroContingencia.sav

En primer lugar tenemos que introducir estos datos. Para ello, se crean dos variables, que se pueden denominaruso y
peĺıcula, de manera que entre ambas reflejen todas las posibles combinaciones entre sus modalidades. Los resultados de
la variableuso seŕan: 1 (=“alto uso”), 2 (=“medio uso”) y 3 (=“bajo uso”). Los resultados de la variablepeĺıcula seŕan:
1 (=“bélicas”), 2 (=“aventuras”) y 3 (=“melodraḿaticas”). Adeḿas hay que crear otra variable, que llamaremosfrecuenc
con las frecuencias absolutas observadas en cada combinación de modalidades. Como se ha de reflejar todas las posibles
combinaciones de los resultados de las dos variables, la matriz de datos ha de ser la de la Figura 121. No olvidemos grabar
ahora este fichero de datos con el nombreContingencia.sav.

Figura 122: Tabla de contingencia entreusoy peĺıcula

A continuacíon, desde la ventana delEditor de datos, hay que seleccionarDatos ⇒Ponderar casos. En el cuadro de diálogo
resultante (Figura 123) hay que activar la opción Ponderar casos mediante y hay que seleccionar la variablefrecuenc en el
recuadroVariable de frecuencia.
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Figura 123: Cuadro de díalogo para ponderar casos

A partir de aqúı se puede hacer todo lo anteriormente expuesto: Seleccionamos la opciónAnalizar ⇒Estadı́sticos descriptivos
⇒Tablas de contingencia. En el cuadro de diálogo de la Figura 111 seleccionamos la variableusoenFilas y la variablepeĺıcula
enColumnas. Pulsamos el botón Estadı́sticos y en el cuadro que aparece (Figura 116) activamosChi-cuadrado. En el cuadro de
diálogo de la Figura 111 podemos también pulsar el bot́onCasillas y activar (Figura 118) las opcionesEsperadas (Frecuencias)
y No tipificados (Residuos). Los resultados se muestran en las Figuras 122 y 124.

Figura 124: Contraste chi-cuadrado sobre independencia entre las variablesusoy peĺıcula

Seǵun los resultados (Figura 124), el nivel crı́tico (Sig. asint. (bilateral)) es igual a0′002 (claramente menor que0′05)
por lo que rechazamos la hipótesis nula de que las variablesuso y peĺıcula son independientes. Por tanto, aceptamos que
dichas variables son dependientes.

5.4. Contraste de las rachas sobre aleatoriedad de la muestra

El contraste de las rachas sobre aleatoriedad de una muestra se realiza medianteAnalizar ⇒Pruebas no paramétricas ⇒Rachas.
Esta prueba no puede utilizarse si los valores de la variable han sido ordenados en el archivo de datos. EnContrastar variables

Figura 125: Cuadro de díalogo para el contraste de las rachas sobre aleatoriedad de la muestra

(Figura 125) se declaran las variables a analizar. Si hacemosclic enAceptar, por defecto, las variables no dicotómicas se dico-
tomizan convenientemente a través de su mediana. De no ser tal criterio, el usuario puede establecer otros haciendo uso de las
opciones dePunto de corte, de forma que en la primera categorı́a se agrupan los valores menores que el de corte especificado.

Aplicamos lo expuesto a la variableprecio dicotomizada en función de la mediana. La conclusión (Figura 126) es que
podemos aceptar la hipótesis nula de aleatoriedad de los resultados muestrales de la variableprecio, ya que el nivel cŕıtico
(Sig. asint́ot. (bilateral)) es igual a0′853 (claramente mayor que0′05).
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Figura 126: Contraste de las rachas sobre aleatoriedad de los resultados muestrales de la variableprecio

5.5. Contraste de Kolmogorov–Smirnov sobre bondad de ajuste. Normalidad

Para hacer este contraste se seleccionaAnalizar ⇒Pruebas no paramétricas ⇒K-S de 1 muestra (Figura 127). Como siempre,

Figura 127: Cuadro de díalogo para el contraste de Kolmogorov–Smirnov sobre bondad de ajuste

enContrastar variables son declaradas las variables que individualmente serán sometidas a análisis. Por defecto, haciendoclic
enAceptar, la distribucíon con la que se compara la observada es la Normal definida por la misma media y desviación t́ıpica
que la emṕırica. En el caso de que no sea tal la distribución que el usuario desea tomar como segundo miembro de la hipótesis
nula, se ofrecen otras tres opciones:Uniforme, Poisson y Exponencial.

Veamos ahora si se puede aceptar que las variablesprecio, vejez, altura , pesoy pr éstamosiguen una distribución
Normal. A la vista de los resultados (Figura 128) se puede aceptar que son normales las variablesprecio, altura , pesoy
pr éstamoy no lo es la variablevejezpues el nivel cŕıtico (Sig. asint́ot. (bilateral)) es0′015 (menor que0′05).

Figura 128: Ejemplo del contraste de Kolmogorov–Smirnov sobre bondad de ajuste

5.6. Contraste de homogeneidad con 2 muestras independientes

El cuadro de díalogo inicial se logra conAnalizar ⇒Pruebas no paramétricas ⇒2 muestras independientes (Figura 129). En
Contrastar variables se especifica la variable (o variables) objeto de estudio. Si se especifica más de una variable,́estas seŕan
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Figura 129: Cuadro de díalogo para el contraste de homogeneidad con dos muestras independientes

analizadas individualmente. En el recuadroVariable de agrupación se ha de especificar una variable dicotómica pues queremos
comparar las distribuciones de la variable elegida enContrastar variables para los dos grupos definidos por las dos categorı́as
de la variable especificada enVariable de agrupación. A continuacíon se ha de pulsar el botón Definir grupos para especificar
los dos grupos que queremos comparar (ver Figura 130). En el grupoTipo de prueba se presentan, además del contrasteU de

Figura 130: Cuadro de díalogo para definir los grupos en un contraste de homogeneidad con dos muestras independientes

Mann–Whitney ya conocido, otros como:Reacciones extremas de Moses, Z de Kolmogorov–Smirnov y Rachas de Wald–Wolfowitz.
Supongamos que queremos saber si la distribución de la variablepr éstamoes la misma en el grupo en que la variablevejez

vale 1 (entre 1 y 3 ãnos de antig̈uedad del libro), que en el grupo en que la variablevejezvale 2 (entre 4 y 6 ãnos de antig̈uedad
del libro). Para ello, enContrastar variables colocamos la variablepr éstamoy en el recuadroVariable de agrupación elegimos la
variablevejez. PulsamosDefinir grupos y, en el cuadro que aparece, escribimos 1 enGrupo 1 y 2 enGrupo 2. PulsamosContinuar
y en el cuadro inicial śolo dejamos seleccionada la opción U de Mann–Whitney. Tras pulsarAceptar obtenemos los resultados de
la Figura 131. Como el nivel crı́tico (Sig. asint́ot. (bilateral)) es igual a0′039 (menor que0′05) rechazamos la hiṕotesis nula
de homogeneidad; es decir, el número de pŕestamos no es el mismo en el grupo de libros cuya antigüedad est́a comprendida
entre 1 y 3 ãnos, que en el grupo de libros cuya antigüedad est́a comprendida entre 4 y 6 años.

Figura 131: Ejemplo de un contraste de homogeneidad con dos muestras independientes
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Si tuviésemos que introducir, en el editor de datos deSPSS, los resultados de dos muestras independientes para comprobar
si las dos poblaciones son homogéneas, habrı́a que hacerlo de forma totalmente análoga a la manera descrita en el apartado
4.2.1: la primera columna va a contener todos los resultados de las dos muestras, una debajo de la otra; y la segunda columna
de datos va a tener un 1 para los resultados que provengan de la muestra primera, o un 2 para los resultados que provengan
de la muestra segunda.

5.7. Contraste de homogeneidad con ḿas de dos muestras independientes

El cuadro de díalogo inicial se logra conAnalizar ⇒Pruebas no paramétricas ⇒K muestras independientes (Figura 132).
En Contrastar variables se especifica la variable (o variables) objeto de estudio. Si se especifica más de una variable,́estas

Figura 132: Cuadro de díalogo para el contraste de homogeneidad con más de dos muestras independientes

seŕan analizadas individualmente. Queremos comparar las distribuciones de la variable elegida enContrastar variables para
los distintos grupos definidos por las categorı́as de la variable especificada enVariable de agrupación. A continuacíon se ha de
pulsar el bot́onDefinir grupos para especificar los grupos que queremos comparar (ver Figura 133). En el grupoTipo de prueba se

Figura 133: Cuadro de díalogo para definir los grupos en un contraste de homogeneidad con más de dos muestras indepen-
dientes

presenta, adeḿas del contrasteH de Kruskal–Wallis, el test de laMediana (que prueba si las k muestras independientes proceden
de poblaciones con la misma mediana).

Supongamos que queremos saber si la distribución de la variablepr éstamoes la misma en los cuatro grupos en que
tenemos dividida la variablevejez (1=entre 1 y 3 ãnos, 2=entre 4 y 6 ãnos, 3=entre 7 y 9 ãnos, 4=10 ãnos o ḿas). Para
ello, enContrastar variables colocamos la variablepr éstamoy en el recuadroVariable de agrupación elegimos la variablevejez.
PulsamosDefinir grupos y, en el cuadro que aparece, escribimos 1 enMı́nimo y 4 enMáximo. PulsamosContinuar y en el cuadro
inicial dejamos seleccionada la opciónH de Kruskal–Wallis. Tras pulsarAceptar obtenemos los resultados de la Figura 134. Como
el nivel cŕıtico (Sig. asint́ot.) es igual a0′033 (menor que0′05) rechazamos la hiṕotesis nula de homogeneidad; es decir, el
número de pŕestamos no es el mismo en los cuatro grupos; es decir, el número de veces que un libro es prestado depende de
la antig̈uedad de dicho libro.

Si tuviésemos que introducir, en el editor de datos deSPSS, los resultados dek muestras independientes para comprobar
si lask poblaciones son homogéneas, habrı́a que hacerlo de forma totalmente análoga a la manera descrita en el apartado
4.2.1: los resultados de lask muestras se ponen todos en la primera columna (una muestra debajo de otra) pero en esta ocasión
la variablegrupo tendŕıa por resultados:1, 2, 3, . . . , k, dependiendo de a qué muestra pertenece cada resultado de los que
est́an en la columna primera.

5.8. Contraste de homogeneidad con 2 muestras relacionadas

El cuadro de díalogo inicial se logra conAnalizar ⇒Pruebas no paramétricas ⇒2 muestras relacionadas (Figura 135).
En primer lugar debemos seleccionar (marcar) un par de variables de la lista; veremos comoéstas quedarán escritas

autoḿaticamente junto aVariable 1 y Variable 2. Despúes pulsamos el botón I . En Tipo de prueba se presentan, además del
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Figura 134: Ejemplo de un contraste de homogeneidad con más de dos muestras independientes

Figura 135: Cuadro de díalogo para el contraste de homogeneidad con dos muestras dependientes

conocido contraste de homogeneidad deWilcoxon, el contraste de losSignos y el deMcNemar (que śolo es v́alido cuando ambas
variables son dicotómicas).

Figura 136: Ejemplo del contraste de Wilcoxon sobre homogeneidad con dos muestras dependientes
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A partir de la muestra de datos contenida en el ficheroLibros.sav, veamos si la opinión de los expertos 2 y 3 respecto de
la encuadernación de los libros se puede considerar la misma en la población total de libros. Notemos que, efectivamente, las
dos muestras son dependientes, pues realmente son la misma muestra (a la cual se le ha observado dos variables distintas).
Para ello, marcamos las variablesopinión2 y opinión3, pulsamos el botón I y dejamos seleccionada la opción Wilcoxon.
Tras pulsarAceptar obtenemos los resultados de la Figura 136. Como el nivel crı́tico es0′219 (mayor que0′05) entonces se
puede aceptar la hipótesis de homogeneidad; es decir, que no hay diferencia de criterio entre los expertos 2 y 3 respecto de la
encuadernación de los libros.

Figura 137: Cuadro de díalogo para el contraste de homogeneidad con más de dos muestras dependientes

Figura 138: Ejemplo del contraste de Friedman sobre homogeneidad con más de dos muestras dependientes

5.9. Contraste de homogeneidad con ḿas de dos muestras relacionadas

El cuadro de díalogo inicial se logra conAnalizar ⇒Pruebas no paramétricas ⇒K muestras relacionadas (Figura 137).
Para declarar las variables que serán objeto de ańalisis debemos seleccionarlas (marcarlas) en la lista que aparece en el

cuadro de díalogo. Despúes pulsamos el botón I . En Tipo de prueba se presentan, además del conocido contraste de homo-
geneidad deFriedman, el contrasteW de Kendall y el Q de Cochran (que śolo es v́alido cuando todas las variables seleccionadas
son dicot́omicas).

A partir de la muestra de datos contenida en el ficheroLibros.sav, veamos si la opinión de los tres expertos en la encuader-
nacíon de los libros se puede considerar la misma en la población. Marcamos las variablesopinión1, opinión2 y opinión3,
pulsamos el botón I y dejamos seleccionada la opción Friedman. Los resultados aparecen en la Figura 138. Debido a que
el nivel cŕıtico es0′124 (mayor que0′05) entonces se puede aceptar la hipótesis de homogeneidad; es decir, que no hay
diferencia de criterio entre los tres expertos respecto de la encuadernación de los libros.
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